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HUSQVARNA PARTS WAREHOUSE LOCATIONS

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
4925 Mercury St,
San Diego, CA 92111
Phone (714) 565-6239 (after Nov/82 area code 619)

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPAMY
228 Wayne St.
MANSFIELD, OH 44902
Phone (714) 755-2765

HUSQVARNA OFFICE HOURS

Both Husqvarna offices are open Monday through Friday 8:15 am to 4345 pm,
Cffices are closed Saturday and Sunday.

REMEMBER-time differences before dialing.

HUSQVARNA HOL IDAYS

AIT‘Husqvarna office Holiday dates will be announced in cur monthly mailings.




Use a standard Husqvarna parts order form, Fi1l the top fn completely
(see next page), except “Date Shipped® box.

Mark the quantity you wish to order and the complete Husqvarna part
number, |

It is not necessary to write the description and price.

Sign your naime at the bottom and send order to your closest Parts
Warehouse,

TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Keep a copy of each order for your records, Plan so orders will &rrive

at warehouses early in the week, Avoid end of month delays, ordef early in
month, If you need order forms write "Send parts order forms®™ on order,

PHONE ORDERS

information.

1.
2.
3.
4,
5.
6.
7.

Dial the Husqvarna 24 hour number and be ready to give the fgnov(ing

Your order number

Your Dealership number

Your Dealership name

Your Zip Code

How you would 1ike your order shipped.
Back order, yes or no

Quantity you need and complete part number




4928 MERCURY 8T.
YOLE CO,, INC. 8AN DIEGO, CALIE. 92111

sclvama PARTS DISTRIBUTION CENTER:
MOTO

PHONE ORDER
(T14) 886-7414

= | BACK ORDER

oren.AcCY, L,
ORDER BY PART NO. IN NUMERICAL SEQUENCE » WRITE SERIAL NO. AND f -.._‘:, 5

lht tN
e

o BTN rant numsern (ONLY)
20 /% 455 1R

Qo (3 383 (A

5 le 311 ©

/s~ 16 773 ©f

I3 e 553 Of

379

4ot -03

Preass Sz—r_»@ 30 awz...ﬁzu:‘

NE

' 20% RESTOCKING CHARGE ON ALL RETURNED

MATERIAL - TOTAL

Au.m DISCREPANCIES MUST BE REPORTED
WITMR S DAYS

34 % ss.avics cmnss ON ORDERS UNDER moo




Say part numbers individually. If you say fifteen 1t may sound ifke
fifty, sixteen or sixty., Proper way is 5 say “one five®, (Example -
Part Musber 15 16 553-01 = one, five, one, six, fiva, five, three, 2ero,
ONQO)

Always keep a written copy of your phone orders,

Caill on Saturday, Sunday or Monday for fast service and avoid end of
month calls. Call at night, iines are usually less busy.

JMPORTANT.

Husqvarna 1s not 1iable for quantity or part number errors on phone
crders, The normal restocking fee wili be charged on these returns.

P.U.S.H

Husqvarna Dealers are able to order parts throuch a service called
P.U.S.H. (parts using spectal handling).

P.U.S.H. orders are for your customers who need parts right away. A
top priority will be given to all P.U.S.H. orders and they will be shipped
the same day via your choice of carrier.

P.U.S.H, ORDER REQUIREMENTS AND CHARGE

Orders must be placed before 12:00 (at warehouse location).

Orders may not exceed 9 Tines.

Orders may not be stocking orders (remember: P,.U.S.H. orders are for
individual customers),
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4. Only one P,U.S.H, order per day.
5. There is a $5,00 hand1ing chiirge on gvery P.U.S.H. order,
6. No "special freight service charge" will be applied to P.U.S.H. ordars,

MONEY BACK GUARANTEE

If we fail to ship your order within the time promised, no handling fee
will be charged,

MINI ) ARGES

1. $40.00 minimum value on all orders. A $4.00 service fee** {s applied to
all orders under minimum,

2. $5.00 service charge on all orders requested to be shipped via:

Federal Express
Emery Expresst#t
o Afrborne Express*t*
Express Mail*
Grayhound Bus***
A1l similar rush freight companies

This charge pertially covers the cost of additional paperuork, phone
calis and unscheduled pfck-ups.

ﬂ *Add $4.80 extra for pick-up and delivery, g
: **fee does not apply to P.U.S.H. orders
w**These services will delfver C.,0.D. orders, =

3. An annual micro-fiche charge of $35.00 §s charged to every Dealer. This
partially covers the cost of new model updates sent to you during the
year, You will be billed March 1st of each year,




1f you have any questions concerning a part nusber, you must write or
call the parts departmnt ¢n San Diego,

Please do not write questions or order forms, They may be mitsed by
the warehouse, |

PARTS SHIPPING DISCREPANCIES

If you experience any discrepancies in a parts shipment, you must follow
these easy steps to be sure the problem 1s corrected. Write the following
information on your letter head and send to the San Dfego parts department,

1. Dealership name and nusber,
2. Invoice nuwber and date.
3. Identify the type of discrepincy

A. Shortage: Mrite the quantity of the part number you ordered and
how many you were shorted,

B. Overage: WNrite the quantity of the part number orderad and how
many extra you recefved,

C. Received wrong part: Hrite the quantity of the part nuaber ordered
and the part number and quantity of the part that was received,

D. Mis-marked parts: MNrite the part number ordered, &nd description
then description of part received,

E. Wrong Price: Write the part number ordered and price quoted then
write price you were charged,

F. Damaged Parts: Hrite the part number and quantity., vou must also
tell us 1f the part was davaged by other parts in the } 5., wnknown
source of damage or by carrier. If damaged by carrier, your claim
should be filed against them, not Husqvarna.

G. Urdered incorrectly: Write the part number and quantity you want to

return,
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4. What you request to be done. Tell us to ship shorted part, retum wrong
part etc.
5., Be sure to sign your name at the bottom.

RETURY POLICY.
A parts coordinator will research your report and advise you 1f your

requast has been approved or denfed.

If a return 1s necessary, you will be supplied an authorization number,
Me will shin replacement part(s) except when part 1s not ismedfately avatleble,

in which case we will credit your accomt,

Credit 1s alwiys applied to your parts account, If C.0.D., the credit
will be applied to your next shipment,

INPORTANT GUIGELINE

Discrepancy Reports must be filed within ten (10) working duys of the invoice
d!xte. '

Ho returns will be accapted without an authorization nusber, Iilusqvarna
is not 1iable for parts returned without authorization,

Returns due to Dealer error will be charged a restocking fee &f 20% or
$20.00, whichever 1s less,

- Husky Products or Husqvarna Spare Parts returned dus to defect will be
replaced. Mo credit will be issued.




Husqvarne will 201d back orders on unavailable parts 1f these steps are
folloured:

1. You must request back-erder status on avery order (maii or plons). An
order recefved without back-order tndicaticn will be considered no backe-
orders,

2, The unavailable ftem (or ftems) must be over $5.00 dealer cost.

BACK ORDER NOTIFICATION

Every invoice you receive will have an up to date back-order 1isting for
your Dealership,

BACK ORDER CANCELATION

To cancei any back-order, simply send a card or letter to the San Diego
office with the following informatisn.

« i« Your Dealer name and number,
2, Part number and quantity back-orders,

We are not recpcisible for {tems shipped before we recefve cancelation,
Sorry, no phone cancelations.




PARTS BWLLETINS AND UPDATES

You will receive monthly mailings ¥rom Husgvarna with news sbout parts,
new services, sales and new 1tems,

It may not be necessary to f1le 211 bulletins (example: If a sale 1s
good for 30 days, 1t may not be wise to file 1t,) But permanent. information
will be nusbered, Please place these in the back of your parts section in
your Husqvarna Motorcycle Co., Inc. policy binder,

MATIPLE PARTS

Several {tems, nuts, bolts, washers, gaskets, etc., which are fust sellars
are sold 1n multiples of two (2), five (5) or ten {10).

These parts are marked on your micro~fiche parts price guide.



PARTS CROSS SHIPRING

If a part is nut available 1n the parts wirshouse closest to your Dealer-
ship, 1t will automatically be shipped from the next closest warshouse,

The part will be shipped via the same method raquasted on yowr original
ordor,

CROSS SHIPPIHG EXCEPTION
If the value of the part is less than $10,00 Dealer cost, 1t i1l not be
cross shipped. The part will go on back-crder if you requested back-orders,
(see back-order section for complute information).

A note will be sent to you explaining the inexpensive pert on back-order

is available in another warehouse,

It is then up to you to decide 1f you would 1ike the part tc rowmin on
back-order or have it shipped.

MISSING PART NUMBERS

If you receive an invoice from your closest warehouse and it is wissing
part numbers you ordered, the missing part mmbers are being cross-shipped
and wiil arrive in a few days.




HUSKY, PERAKCTS
Husky Products is the accessory division of Husquarna, Tha ftems offered

will be displayed in an anmua) accessories catalog.

The new catzlog is autometically semt to current Husqrazas oweers and press
“aleases ave miled owi () the motorcycling pruss throsghout the year,

Hicky Products follow the same policies set-u) under the parts section.

Price inforiation muy be fowrd on your current parts micro-fiche prics
guide,

Monthly mailings will contain new Husky Products as well as price and
availability informstion. Some updates do not need to be filed, Important
bulletins will be numbered and should be placed in the rear of this sectiun,



Gallex fr. 0. m. ram nr
Vzld from frame No
Gtiltig ab Rahmen Nr
Valable & partir du cadre No

MF 1001
[963

Reservdelar till

Spare parts for
Ersatzteile fiir

Piéces de rechange pour

Husgvarna
moto-cross 250 cc, 360 cc




1968 250 & 360

5-10 " Fram - Footbrake control - Footrest - Parking rest B

11-15 Front fork
17-20 Handlebar 7
21-25 Front mudguard - Front wheel - Rear wheel _
27-30 Rear fork - Chain guard - Suspension unit -
3N-34 Front wheel hub .
35-39 Rear wheel hub
41-44 Petrol tank - Saddle
45-47 De-clutching control - Brake cable-- Throttle cable
49-54 Cylinder - Crank Mechanism
55-57 Exhaust Pipe
59-63 Crankcase, right - Gear-changing
65-69 Crankcase half, left - Kick-starter

Page no, 71-77 Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission. clutch

Page no., 79-83 Flywheel magneto

Page no. 85-90 Carburetor - Air filter




Ram - Fotbromsregiage - Fotstdd -

Frame - Footbrake control - Fooumt
Rahmen - Fussbremshebel - Fussvaste - Kippstinder

Cadre - Commande de frein 2 pied - Repose-pied - Béquilie
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Det. nemmar
Pozt cumber
Tellnummer
No de piice

| 1510285 .01
12 10 745-01
15 10 136-01
29 40 405-01
12 10 689-01
21 25 907-01
20 05 614-01
20 05 615-12

25 80 15301
28 47 19001
15 1361101

15 13 612-01

25 80 153-01
12 24 336-01

12 24 34502

Ram, fast del, kompl.

Sahmo femp';“in,
n, fester
Cadre, partie fixe, com, plot

S&rhpukil undie
P t bearing shell, lovm
Palier lngzm de dlmction

P:rrlagetkom.
ot burlng cone, upper

onus, oben
Ccne de de direction supérieur
Kulring, kompl
Ball ring, comp

n‘fmcs. eomplet

m.n.cﬁ..

Dispositif darr€t & chatne

ruv ECS 4 x 6 D60 fzbkro
Slotted screw
Schlitzschraube
Vis

6-kantskruv B6LS 8x65 D8O fzb-kro

He Kcrew

Secm&chmbe

Vis 6 pans

aﬁmukmv%lsSX'IODSszb-kro»
Kcrew

Secm‘t':clu'nube

Vis 4 pans

Li._.autter M8 DIN 985-65-fzb-kro

Lock

Sicherungnnutter

Lubrich mnemndad for M8

Locking washer, internal teeth for M8
Siclnmnpcheiﬁe innenverzahnt fiir M8
Ronde!'le d‘met, denture intérieure pour M8

Fotstdd,
Footrest,

Raste,
Repose-pied, droit
Fotstdd, viinster
Footrest, left

Raste links
W‘m
6-kantskruv B6LS 8 x 40 D80 fzb-kro

He: Krew

e tachrrube

Vis 6 pans

Lasmutter M8 DIN 985-6S fzb-kro
Lock nut

éSi::emnmutm
R
Ben

beh

Béquille




Det, numnyer
Pist namber
Telknummeor
No da pRce

. 12 24 344-01

28 25 395-01

11 24 507-01

12 24 346-01

28 04 301-01

28 01 605-01

2005 361-01

15 15 11901

15 15 106-01

28 04 352-01

25 05 261-01

15 15 120-01

12 15 16001

28 01 350-01

12 15 22801

15 15 112-01

6-kantskruv B6LS S x 8 D60 fzb-kro
screw
tschraube
Vis 6 pans

Bronupadnl kompl.
, complete

P&ﬁmpm

Fjadarbricka FBB 8,2 SMS 84 fzdb-kro
S washor

Rondells ¢lastique
%‘!:ttter LB6LM 8 D60 frbkro

mr
Beake rod.
T




*i0 de pice

28 43 206-01

28 35 211-01

15 15 123-01

15 10 209-01

15 10 15001
12 28 11401
20 05 495-12
20 05 514-01
28 16 21101
28 04 328-01
25 81 14601
175 15 10801
15 15 10701
20 0S 492-01
28 04 328-01

25 81 146-01

bult HCB 6 x 14 sth] 1650-06 SMS 2360 fzb-kro

1,
b
Boton sylisieiges

SP 2 x 10 SMS &6 feb-kro

mmu

mam

m
Guidechathe
e

b
Rubber
Commpactuce

6-kantskruv B6LS S x 35 D80 fzb-kro
screw

6-kantakruv, B6LS 6 x 55 D60 fzbkro
He boit

Vis 6 pans
Bricks BRE 6,4 x 14 SMS 70 frbkro
Washer

»1 SMS 84 frd-kro

Vis
WFBBG,]SMS“M
washer

Roniotn ?m'
Liswnutter

Lockmm




Denlimning
Desctiption
Deselckae

ng
NomencLituse

15 19 001-01

15 19 002-01

MGA&TAUER

R DETAILS
GE EINZELTEILE
AILS RESTANTS

Number pias
Paqun G5 mummdro
mﬁf;qu&m‘lw
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6 15 12 106-01

7 15 12 107-01

8 29 65 648-01

9 1512 11501

10 15 12 108-01

o

11 15 12 11001

12 1512 111-01

13 15 1211201

14 15 12 12201

15 15 12 11401

1125 14201

264 s :m Asntal Yoatimning
Fig. no. H:o“’.“ Nombre Nomsnachtuse ]
280 cc 360 oc
1 15 12 10001 1 1
’ o e
Fourche avant, complet
2 151210101 | 2 2 Gaffelben, kompl
Fork complete
Bras de , ccmplet
3 15 12 102-01 1 1
Fork shenk, lower
Blhdmlt,?t'lf r
4 1512 12101 1 1 Démgapindel
1
Broche §amortisesur
5 151213001 | 1 1 Returfjider

i




fifl

¥ 32

19

21

22

27

31

Det. o
Part sumbey
ToRsumaner
No ée pilce

11 30 425-01
20 25 36101
5011 631-01

2001 21601

28 01 35001

20 05 609-01

28 16 231-01

2508 261-01

15 12 026-01

15 12 02701

15 12 03807

1512 11602

15 1211802

2135 203-12

28 01 57701

2541 303-1%

€12 x 16 DIN 7603 kopparasbest
Begue 164, smidnte do cuive
Skvu med 6-kant™al HC 688 x 22 D80 oxs

Vis 6 pams
Washer

Skruv, B6LS 8 x 60 DE0 frbkro

ﬁgg

%&am8,4x16}132w8ﬂ870f&3&m

10

Mutter BSLM 8 D60 fzb-kro

o
Gu%“
mm

?

?i?{

|

ring
Joint csoutchouc

I

Fork crown

4

'ork

de fourche
G-kantokrey USS 3/8” UNF x 57 DSO fzb ko

{

Vis 6 pane




15 12 03601

15 1203701

15 1204001

12 12 52701
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10

12

13

14

15 13 006-01

15 13 00901

15 13 01001

151301101

28 04 37501

2005 931-0%

20 25 29601

28 16 20101

15 13 002.01

15 13 00301

1213 81001

22 86 59501

1213 81701

28 04 32501

2585 221

11213821M

Skruv tved 6-kanthil EC68 6335 DO oxs
Recessnd hex, screw EC6S 6535 DOO ons
Innensschukantecheabe EC6S 6x33 DO oxs
Vis 6 pasis intérioure ECGS 6x33 DOO oxs
Bricks BRB 6,4x12 fabkro

Washer BRB 12 fidkyo

Scheibe BAB 6,4x12 fzbkro
Rondelle BRB 6,4x12 £2bkro

Bromchandting, Komp!
oo

3.648

Mund s Suciee 19



13 15 20601

13 13 00401

121381801

22 86 99301

15 13 00301

12 13 50501

12 26 215-01




14,1924

—11,15,21
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10

11

12

13

I

15 18 001-03

15 18 002-02

20 25 41201

28 47 19001

25 80 15301

28 04 328-01

25 81 146-01

15 18 102-01

2008 471-01

40 11 644-01

15 16 031-01

15 16 025-02

15 16 04905

15 16 049-06

15 16 027-01

15 16 028-01

50

i8

18

bt

18

18

l-nmnkm
Fm

Gmbbw‘mt

ak
Tivart m complet

Skmmd&kamh&!%&&ﬂx 70 D8O SMS 1416 fzd-krn

s« uemnée
Boulon:um

Lisbricka, innertandad, {Or M8

l.ocm vdm internal teeth
Innenverzahnurig
Rondc& d'arrét, denture intérieure

Lismutter M8 DIN 985-68 fzb-kro
Lock nut

Sicherungsmutter

Contreécrow

Fj , FBB 6,1 SMS 84 fzbkro
washer

ederscheibe
Rondelle Slastique
Lismutter
Lock nut

Sicherungsmutter
Contre-écron

Skirmbricks
K.
R de garde-bove

6-kantzruv, B6LS 6 x 15 D60 fzbkro

Hzxagonal bolt
Sechskantschraube
Vis 6 pans

Gummistdd

Sapport de caoutchone

Framhjul, kompl, exkl. i
Front el oo ﬁ%m

EFS’:’R’G M4, 1=227
Royems
SE::'&"" L=224
Woyoms.

. Ditck 3.00 - 21* Moto-Cros

Bees: 1068

Py -
I F.4

Printed in Sweten T




15 16 02¢-01

15 16 001.01

15 16 002-01

15 1< 04902

1516 01891

15 16 052-01

15 16 053-01

12 17 70501

15 16 07401

15 16 50101

15 16 50202

15 16 09901

15 16 09503

15 16 50701

15 16 50801




Det. nummer
Part number
Tellaummer
No do pidce

ﬁ

15 16 509-01

15 16 612-01

1S /16022 O

Filgband 18"

Rim band

Felgenband

Boutrelet de jante

Diicklas WM 3, bakhjul
Tyre lock, rear whefl
Reiferiverrchiuss, Hinterrad
Verrou de pneu roue arritre

wvirece ser (36)
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Bakskirm - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjaderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain gusrd - Suspension unit
Hinterkotfliigel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arridre - Fourche arridre - Garde-chaine - Jambe élastique

?__19

*__._.l.

M 188031 2.668 Printed in Sweden 27
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Aatal

Nombee

10

11 .

12

13

14

15

16

15 10 311-01

15 10 196-01

15 10 318-01

28 16 261-01

25 01 280-01

15 10 13501

21 35 199-12

25 41 303-11

28 47 200-01

15 18 21501

20 0S 509-01

28 16 21101

28 04 32801

25 81 14601

15 18 11602

1518 11702

250cc | 360cc

Bakgaffel

Rear fork
Hintergabel
Fourche arriére

Elsstisk bussning

Elmtic gomn

Conulmt élntiquo

Fiistbult,
Attac t, mr fork
Schiussbo! Nﬂi

lzen
Boulon de fixation, fourche arridre
Bricka BRB 10,5x22 stal HB 200 fzb-kro SMS 70

Schelbe
Rondelle

Mutter
Nut

f

Fjiderben Glrling SB3/203H

Fe Z
Jambe elatique
6-kantskruv UGS 3/8 UNF x 38 D80 fzb-kro

Scondlantachraube

Vis 6 pans
%Ilutter U6FM 3/8 UNF D60 fzb-kro
ut
utter
gcmu
Lasbricks, innertandad for M10
Locking washer, internal teeth

Smhemnwheiﬁe inncnver=zahnt
Rondelle d‘arrét, denture intsrieure

j dd
fedos
KEettenschutz
Garde-chatne

6-kantskruv BSLS 6x45 h D80 fzb-kro
He screw
Sec hraube

Vis 6 pans
Bricka BRB 6,4x14 SMS 70 fzb-kro
Washer

Scheibe
Rondelle

w FBB 6,1 SMS 84 fzb-kvo
washer
ederscheibe

Rondelle élastique
Lasmutter
Lock nut

Sicherungsmutte
Cdae-écrou“ '

Stinkskydd

Splash gusrd
Schmutzblech
Protection de giclage

Bekskiinn

Rear mu

Hinterko 1
Garde-boue arridre

o 183331

2.6-68
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Det, mammes
Part anmber
Tellsummer
No d¢ piice

20 05 +71-01

28 04 328 01

25 81 146-01

15 18 102-01

15 18 121-01

28 01 416-01

20 05 590-19

2505 261-01

6-kantskruv B6LS 6x16 D60 feb-kro
scrow

tschraube
6 pens
F FBB 6,1 SMS 84 fz
'Jiderbricka . bkro

mtiquc

Lismutter
Lock nut

Con

Skirmbricka
ey
Rondelle ds garde-boue
Gummibricks

Rubber washer
Gummischaibe

Flatean de caotchuc
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
6-kantskruv B6LS 8x4S D80 fzb-kro
screw
tschrsube
Vis 6 pans

Mutter B6LM 8 D60 fzd-kro
Nut

m

tter




Front wheel hubd
Vordsrradznabe
Moyeu de rouve svant
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10

11

12

13

14

15

15 16 044-01

15 16 009-01

15 75 045.01

29 31 130-36

28 01 73501

12 16 540-01

12 16 541-01

12 16 54201

15 16 048-01

15 16 07701

15 16 11401

15 16 041-01

1516 11601

12 16 662-01

12 16 672-01

12 16 673-01

Framnav
s:ont hub

‘ordemnabe
Moyeu de roue avant

Hob teave

Nabenhtilse
Douilie de moyeu

dhiilse
Doulille d“étanchéité

wmlz

Roulement

Bricka
Washer

Scheibe
Rondelle
Titrdngsring

Sealing g

Bague d’étanchéité
Dust coverdd
Staubschutz
Pare-poussidre

Platesu support de frein, eompht
Bromeskd1d, (ej reeervde

MWW(NG spare part)

Muunpyondcﬁeh (pumepi&eeduechmg)

Dhtmce:um
Douille d’écartement

EE

Bricka til! 14 16 672
Washer, for 14 16 672

& 1416 672
pour 14 16 672

M 1801

2.668




2075 313-01

12 16 684-01

12 16 64401

12 16 665-01

12 16 67801

12 16 67702

28 16 241-01

25 85 261-01

25 05 22101

1516 012.01

20 05.471-01

Mn‘&su 6x16 D60 fab-kro

tachraube
Vis 6 pens




Rear whee! hud
Hinterradsusbe
Moyeu de roue arvidre

R

Prieted in Swebm 35




THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




15 16 36901 Dedns
Mml l','*'
Moyvs & rows srridve

15 16 36501
Douille ds moyes
15 16 51901 pl.
plate, complote
port de fesin, complet

Beake bo (’mm
mwﬁﬁﬁo-wﬂuaM)

15 16 52001

12 16 66201

12 16 67101

12 16 67201

12 16 673-01

29 51 11001

Ei;ii e LT

12 16 684-01

£2 16 64401

12 16 66501

12 16 67801

15 16 51301
28 16 241-D1

25 85 26101




13

19

2!

2%

3

13 16 568.01

20 06 460-12

28 90 191-01

25 80 15301

15 16 56701

2001 33&-11

28 16 23101

25 80 153-01

12 16 22501

15 16 52101

29 31 18036

28 01 73501

12 16 54001

| 12 16 54101

15 16 52201

15 16 51701

laqtn?:‘ﬂ WAader
% 53 A\nh
G-kantakiav

Kxuw

Vhépm
mmm:swmmmm&m

Eﬂ

Lismmttor M8 DIN 985-68-fzbkro
Lock sut




.o

3

12 16 34501
15 16 801
12 16 54901
28 01 608-01

12 16 34601

1.648
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10

11

12

15 14 001-01

14 14 001-02

15 14 021-01

15 14 008-02

15 1401501

11 28 072403

15 14 003-01

1228 114-01

28 16 26801

20 05 621-01

25 80 15301

28 16 23121




20 05 90801

28 16 23101

25 80 153-01

6-kantskrav DELS 8x40 DIO fabkro

Vis 6 pans
Bricks BRD 8.4 x 16 ntl HB i
_ 4 X 200 SMS 70 fxdkro
Scheide
Rondel
Limwuttor M8 DIN 985-683 frbkro
Lock mut




f :il"f'i‘lﬂl]'l.."

b4y

t

bty

.

Flrith:
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16 11 976-01

12 25 454-01

15 15 001-01

12 15 194-01

12 25 25801

28 35 211-01

15 15 213-01

Frikoppiingsregiage, kompl.
Da-c‘!)uptnching ccu%l, conlx)plete

Freilsufiupplu: 1.
Commmdg mﬂﬁﬁ"m. compléte

Returfjider

Retum spring
Ruckhoiicder
Ressort de rappei
Bromswire, kompl.
Brake cablz, complete
Se fiir Bremse, kpl.
Cible de frein, compiet

vl
i

Bolzen
Boulon

Saxpinne SP 210 fzb-kro
FinSP2x10fzb-kro

‘Ssgl:ln SP 2x10 fzbkro
pille fendus SP 2x10 fzb-kso

M 183031 2.660
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Det. mummer
Part number
Telmmmer
No de pidoe

Artal
Quantity
Anzahl

Nombre

4

10

11

12

13

14

15

16

16 10 094-01

16 10 093-01

16 10 945-01

16 10 947-01

16 10 905-01

16 10 978-01

16 10 980-01

16 10 981-01

16 10 910-01

16 10 912-01

20 25 276-01

28 88 18001

16 10 843-01

16 10 965-01

16 10 949-01

20 25 280-12

Motor med sviinghjulsmagn

Motor with fly wheel magneto
Motor mit wunmdmm\
Moteur avec volant magnétique
Motor med 3 ulsmagnet
Motor with J 1 magneto

Motor mit Schwungra t
Moteur avec volant magni

Cyiinder. kompl. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, oomplet, avec chemise

Cylmderfodcr

C{linderfutter
emise de cylindre

Cylinderlock
Cylinder head
Zylindetkp
Culasse

Cylinder, kompi. med foder
Cylinder, complete, with liner
Zylinder, kpl., m:t Laufbuchse
Cylindte, complet avec chemise

Kclmmder futter
de cylindre
Cylinderiock

Cylinder head
Zylindeskopf
Culasse

Avgasstos, kompl.
Exhaust manifold, complete
Au fistutzen, kpl
td’échappment complet
3
Joint, embo:t’%"’échnppemem

Skruv med cyl. huvud och 6-kanthél, EC6S 6x19 D80
SMS 1415 gbkm

Allen screw

Innensechsk be
Vis 6 pans interieur
Fjiderbﬁcka A 6DIN 137
Podeseheibe

Roridelle Ghstx;ue
Insugningssr

S

Tuyau d’admission
Packning, insugningsrir
Gasket, induction manifold
Dy;htung,

Joint, tuyau &

Irolerbricka till insugningsror
lmuhting washer for induction manifold
isolierscheibe fiir Anssugrohr
Rondelle isolante pour tuyau ¢’admission

Sikruv med cyl. huvud och 6-kanthil EC6S 6x22 D80
SMS 1416 f:

Allen screw

Innensechskantschraube

Vis 6 pans intérieure




m ber mmy Description
e
Tellnummer Anxahl Bezolohnung
No de piice Nombre Nomenclature
230 cc 360 co
17 28 88 18001 | 5 Fjldoxbﬂclu A6 DIN 137
F‘edenchelbe
Rondelle astique
18 16 10916-01 1 Packning, cylindervevhus
oro ”ﬁ'ﬁ'ﬁa Kurbelgehi
T use
Joint%z;v-cam
19 16 10 98701 %
lindor-xurbe hiiuse
Joint, cy (K&cnter l’
20 16 10 842-01 1 prmi kompl. utan kolv
Crank shaft, com o complete, without piston
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embiellage, oomplot sant piston
21 16 10 92001 1 Vevaxel, huyr
. t
Kmbolweﬂeﬂt‘e?:hu
Vihbwquin. droit
22 16 10 804-01 2 Vevikiva (¢j reservdel)
Crank disk (no spare part)
Kurbelwtt (kem Emtzteil)
(pas une piéce de rechange)
23 16 10 923-01 1 g
Knrbei
Maneton
24 16 1052401 1 Vevaxel, vlnl:m
Kurbelwelle, links
25 16 10 92501 1 Vievstake
Connecting rod
Bielle
26 16 10 926-01 1 , fOr vevtapp
gw i for crankpin
Roulement 2 siguilles pour maneton
27 29 00 560-01 2 w 3x16
Clavette Woodruff
28 16 10 998-01 chpam, kompl. utan kolv
rank shaft, mpkte wiﬂlout pistons
meienqe un: piston
29. 16 10 994-01
dé’{No spare pcrt)
Kutbelbhtt (kein Ersatzteil)
Disque de manivelle (pas une piéce de rechange)
30 16 10 983-01 Vevstake od
Bie&
31 16 10 82901 1 "
mw
Piston complet
32 16 10 83001 1 Kolv, (¢j reservdel)
Kolben, (Xein )
Piston, (pas une pidce de rechange)

S2

.,
2
U,




Det. nummes
Part nambex
Teilnummer
No de pidce

Quantity
Nombre

Nomenclature

34

35

36

37

38

39

41

42

43

45

47

16 10 831-01
16 10 931-01
16 10 932-01
16 10 921-01
16 1097101
16 10933-91
16 10 £57-02
16 10 858-02
16 10 859-02
16 10 991-0t
16 10 992-01
16 10 829-02
16 10 83002
16 10 831-0i
16 10 829-03

16 10 830-03

Kolvﬁn'qu

Piston

Kolbenrhz piston
nmvdel)

[+ ]
mmzﬁ'ﬁ"" D e
Locking

Siche
Circlips

veuxel

d Kurbelwelfe
r%c"memnt

Wrianiring
Douille ¢ écartement

N 1, fr kolvbult

‘n(‘lg aring, for pmon bolt
Nadellager, ﬁu Kolbenbolzen
Roulement a aiguilles, pour axe de piston

Kolv, kompl.
Pisten, te
Kolben kpl.
Piston, complet
Kolv (e(hmende!) )
E il
Piston (p(f:?ne gi?:eude)mhanga)
Kolvrin;
Kolben
Segment de piston
Koivbuit (ej
Kolbenlémn ﬁ ﬁgteil

Axe de piston une piéce Je rechange)

imqmn droit.

Dom c!'dcar\tement

Kolv, kompi. 1:a dverdimensionen
Piston. com; compilete. § st oversize
Kolben. kpil. 1

Piston, complet. Cote sup 1

Kolv (zb:enervdel)

Kolben (l‘(’e’ig‘éemp:znteﬂ)

Piston (pas une pidce de rechange)
Kolvring
Piston ring

Kolbenmﬁ piston

Kolv, kompl. 2:3 dt*rdmlrﬁaonen
Piton, complts
ol
Piston, complet 3?:' sup. 2
Kolv ( &mervdei)
0 spue plrt)

Piston(puunepecederechmp)




No do plbce

Quantity
Anzahl
Nombre

49

50

|

52

53

55

57-

59 -

16 10 831-03

16 10 857-03

16 10 858-03

16 10 859-03

16 10 85704

16 10 858-04

16 10 859-04

16 10 857-05

16 10 858-05

16 10 85905

29 01 265-01

250cc | 360cc

9

m reservdel) '
Kolben mg?ﬁ’ﬁ':lm
Piston (pas une pikcz de rechange)

Biton th
Piston ring
Kolbsn

Segment de piston

Kolv, kompl. 2:a Scerdimensionen
Piston, complete, 2nd cversixe
Kolben, kpi., 2 Uebergroase
fiston, complet, cote sup. 2

Kolv (¢ reservdel)
Fiston

K.ofben (Kez?mmﬂ)

Fiston (pas une pidce de rechange)

Pisoariog

Sagment de piston

Kolv, kompl., 3:¢ verdimensionen
Piston, embu, 3 oversize
Piston, ::omplet, eog'mp. 3
Kolv (¢] reservdel)

Piston
Kolben (ch.l‘!‘t:gtnﬂ)

Piston (pas une pidce de rechangz)

Pioton g
Sagmmtzl)iston
Woodruff kil
Woodruff ke

Woodruff ke
Clavette Woodruff

A
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15 14 54701

20 05 621-01

28 47 19001

15 14 53502

25 80 15301

28 16 23101

20 0S 56601

20 0S 908-01
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10

1
i

i2

13

14

15

16

16 10 80001

16 10 80701

16 10 801-01

16 10 80801

12 25 356-01

28 15 443-01

29 32 52421

16 10 81001

29 65 44501

12 25 35801

21 25 39301

28 82 17001

2 31 22001

i6 1093801

| 2965 9501

1 12 25 36001

N

;

ii]

A
gg

'

Spdeskrws, BCS 512 D60 fibdero
KW

Vis 4 raloves

iderbricks AS DEN 137
wanher

i

o

Ball beacta)

I
;

T E

m

}




N

18

19

21

2931 17501

12 25 36101

1225 4701

2965 1750}

1225 07701

2304 35101

25 85 26101

21 25 51101

16 10 98801

16 1093401

16 109864 1

2005 28101

=



41

1225 62101

16 10 54401

16 10 84501

' 16 1294002

] 161292401

2003 4201

28 04 32501

2505 21-01

16 12 964-01

21 25 31601

16 10 341-01

=

gnmmum

Realiamat 3 Wle
Tieniagudug

:%l‘

wtsamwm
ssw
Schiltssciunnde

Vs 3 sl
g At

sochis
Joimt, i, deolt
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L/

10

12

13

14

18

16 10 80001

16 10 80701

16 10 802-01

16 10 80901

16 10 812-01

2065 28501

29 65 51501

29 32 524-21

29 31 26541

16 10 834801

16 10 98801

28 26 57101

20 56 32701

12 25 43301

12 25 43401

12 25 435-01

Veviishalvor, per
%.ﬁ..m

mampm

Cﬂm,:

N‘mhhw puire

Vevimshalve, vinstor
mma«mﬁumumam)

Vevim vilnster (¢}
o
W

1”*% de rechange)




17

12 25 437.01

12 25 43801

28 04 325-01

12 23 442451

12 25 44301

12 25 44601

12 25 641-01

12 25 02501

2075 31301

16 10 82301

Bague & arrét

mmmxm

3 FEB 6,1 QS &4
wathey

i
E E

i
{'t

i {ﬂ; xi;;

s

#,
®
i




{l
§
§

IR

Det. nummer
Part nun:ber
Teilnum:ner

No de piice

Ants!

Quantily
Ansahl
Nomire

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

33

35

36

37

38

39

41

42

21 25 52101

16 12 803-01

16 12 804-01

12 25 701-01

12 25 702-01

12 25 151

12 25 15101

29 30 220-01

2005 58101

25 85 26101

28 04 351-01

250 cc

360 cc

S , ECS 6 x 50 D60 fzb-kro
Slotted screw

Schlitzschraube

Vis 4 rainure

Kickstartvev, kompl.
Kick-starter cu'ank complcte
Kickstarterkurbe

Manivelle de dwmamge, complet

Kickstartvev

Mamvelle de d*marrage

Kickstartpedal
Kick-Starter pedal
Kickstarterpedal
Pédale de démarrage

Pedalgummi
Pedal rubber

Pedalgum mi
Caoutchouc de pédale
Dutamhylsa

mg sleeve

Douille d'écartn,ment

iider

tchet
Sporrtcdey

rt de blocage
Stilkuhi 3/16™

Stahikugel
Rille d'acier
6-kantskruv, B6LS 8 x 35 D69 fzb-kro

Hex screw
Sec) tschraube

Vis 6 pans

mutter LB6LM 8 D60 fzb-kro
Nut

foc
u
Fjdderbricka, FBB 8,2 oxs SMS 84
ls:pﬁng washer

egerscheibe

Rondelle élastique

M 18803-1

2.6-68

Printed in Sweden 69
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&

on, clutch
Kupplung

» kopp
wer
Transmission,
Boite de vitesses

Igetricbe

nt de vitesse

changeme

Viixehnekanism - Viixellada - Transmission
or:, embrayage

Gear-changing mechanism - Gearbox - Po
Getriebemechanismus - Wechse

Méchanisme de

Transmissi

Printed in Sweden 71

2.6-68

M 18803-1
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i
v
-

m summer Antal
Tellounmer Acsah]
No de pitce Nombre
250 cc 360 cc
16 12 948-01 1 Drivhjul
Drive
Antricbsrad
Pignon d"entratnement
2 16 12 94701 1 Drivhjul
o~
Pignon dentrzthement
3 12 25 046-01 1 1 Lisbricka
Locking washer
Sicherungsschoibe
Rondelle ¢ arret
4 25 11 380-01 1 1 Mutter
Nut
autur
5 16 11 96201 1 1 i kog
k]
Dok Go peprsg
Douill de palisy, rayage
6 12 25 376-01 1 Kopplingskrane
Clutch ‘;m
Couronne embrayage
7 16 12 944-01 1 Kopt Wi ]
Clutch
Couronne d’embrayage
8 16 12 956-01 1 1 Huvudaxe!
Hauptwelle
Arbre primaire
9 16 12 901-01 1 1 H el
AbeRiary shaft
Neben velle
Arbre intermediaire
10 1 1 1 Ledare
16 12 954-0 Clar
Leiter
Guide
11 16 1295701 1 1 huvudaxel
Gear whee| 2nd spﬁg main shaft
Pignon de 2 #me arbre primaire
12 16 12 958-01 1 1 K J:an huvedaxel
Gear wheel, 3rd spoed, main shaft
Zal 3. Gang, Heuptwelle
Figon de 3 éme 2rbre primaive
13 1212 95901 1 1 Kuzghiul 4:an suvedaxe
Grar whoel, 4th speesd, main shaft
Z 4, G Hauptwelle
Fignon ds 4 tme arbre primaire
14 16 12 960-01 1 1 1:n hjflpaxel
Zabnred, | Cang, omapiey shaft
Pignon de 1 &re arbre intermédiaire
15 16 12 961-01 i 1 Kugghjul 2:an hjilpaxel
ann;? 5 &g Nebenwelle
y A
Pignon de 2 eme arbre intercaddiarire
16 16 12 962-01 1 1 Kuﬂgg 31’:; .
Znhn%, 3. Gang, Nebenwelle
Pignca de 3 émo atbre intermédiaire
M 180931  2.6468 Printad in Swedon 73




Fig. no.
Bild Nr.
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer

No do pitce

Antal
Quantity

Nombre

17

18

19

20

21

22

24

25

26

27

31

32

16 12 938-01

16 12 908-01

28 01 636-01

2995 175-01

16 12 91201

161291301

29 95 23001

16 12 976-01

16 12 976-02

16 1297603

16 12 927-01

12 25 396-01

2501 31001

16 1291401

12 25 401-01

16 1291701

250 cc 350 cc

Kugghjul 4:an hjiilpaxel
Gear wheel, 4th speed suxiliary shaft
Zsharad, 4. Gang, Nebenwelle
Pignon de 4 éme

rhylsa, 1:an kugghjul
BL:.eﬂdngywe, 1 n@midgearwheel
Lagerhuilse, 1 Gang rad
Douille de palier, pignon de 1 ére

Bricka, el
Brick hjilipax

er, &
Schieibe, Nebenwelle
Rondelle, arbre intermédiaire
vBJﬁcx‘::' lf": k"“c'l'jm heel
asher, 1 s whee
Schetbe, | Gang Zahnrad
Rondelle, pignon de 1 2re

Lagethylss 4:an kugghjul

'Benrmsbeve,ﬂhmmwheel
Lagerhtilse, 4 Gang rad
Douille de palier, pignon de 4 &me

gtdd va’s‘l‘l:‘ 4th i heei
“ [y w
SO afue 4 Gang Fabniad
Rondelle dappui, pignon de 4 eme
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Kedjedrev i | idnder
Sprocket, 11 teeth

ettenantried, 11 Zihne
Pignon de chafne 11 dents
Kedjedrev, 12 tinder
S et, 12 teeth

ttenantrieb, 12 Zihne
Pignon de chafne, 12 dents

Kedjedrev, 13 tinder
rocket, 13 teeth
ettenantrieb, 13 Zihne
Pignon de chafne 13 dents

Kil, kcdjedrev

Key, gocket

K:g\, ttenaniricb
Clavette, pignon de chatne
Lisbricka

Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelie d’anét

Mutter
Nut

gumer

VixelfSrare

Gear stricker
Jecteur de vitesae

Axel, vixelfSrare

Shaft, stricker
Welle, ﬁsftﬂbemuunz;
Arbre, sélecteur

) I8
Halter, Sperrfeder
Support, ressort de blocage




LYpReSs

Dot. summer
Part number

Teilnammer
No de pidce

Antal
Cuantity
Anzahl
Nombre

Benlimning

Bezeichnung
Nomenclature

33 12 16 644-01

34 16 12 918-01

35 | 282549001

36 16 11 960-01

37 12 25 380-01

38 12 25 046-01

39 2511 38701

40 16 12 913-01

42 16 11 967-01

43 16 11 965-01

44 15 11 954-01

45 12 25 382-01

46 2510 18001

g

47 2235 23003

48 16 11 955-01

250 ¢cc 360 cc

41 16 12 945-01

gjlder
Egeder‘
Rassort

%mqtpnem
tchet segment
Sperrsegment
Secteur de blocage

Cyl. pinne CP 6h 6x45 stal SMS 16
tindirical

|
(Z:;'Mbmi
Goupille cylindrique
Kopplingscentrum:, kompl. med
CV;?tgh hub, complete with studs
Xupp abe, kpl. mit Stiftschrauben
Moyeu d’embrayage, complet avec goujons
Pinnskruv
Stud
Stiftschraube
Goujon
Lisbricka
Locking washer
Sicherungsschreibe
Rondelle d'acret

Mutter
Nut

E;tter
ou

Stédbricka
Support washer
Stutzscheibe
Rondelie d’appui
Staliamell
Kupphingsscheibe
u
Disque dhacier
Lamell
Disc
Lamelle
Disque
Kopp! it
Clutch disc, complete with lining
il, kpl. mit Belag

Kupp
Disque d*embrayage, complet avec couverture

Mutter LBSM 8 D60
Nut

gutm
Stoppekruv SK6SS 8x14 D100
Set screw

Ausch hraube

T, yttre
Chutch sp outer
, SUSIeR
Ressort: d’embreyage, exterieur

M 188031

2.6-68

Printed in Sweden 75



fESE
gzgn

Antal

Nombeo

Beseichnung
Nomenchature

49
50
5
52
53

54
55
56
57
58

59

61

62

16 11 958-01

26 40 13001

28 16 19001

16 11 956-01

12 25 241-01

12 25 408-01

12 25 40901

28 20 020-01

16 12 921-01

12 25 41201

12 25 413-01

1225 41401

1225 41501

28 40 36801

12 25 41701

20 &S 33801

250 ¢cc

360 cc

xopphmg:. inre
Clutch inner
K“ :

Ressort omlm'yue, intérieur

Kronmutter BLKM §
Slctted nut

mnmumr

créneld

Bricka BRB 5,3x12 SMS 70
Waher

Scheibe
Rondelle

Pt v 8

Tige de commande
Rulle SKF @ 5x$
Roller

Rolle
Galet

Mandveriink

Control linkage
Steuergelenk

icuiation de commande

m;suzosusnssl
Circlips ©

Stegmatare
Siupentord

S fSrderer
Doigt de commande

k
lndt,‘ ompl.
Couvercle, complet
Cyl. pinne CPK 6x28 hils SMS2331
z’ i
cylindrique

Gaaket

Dichtung

Joint
wm&wm&b&m
screw

Vis s eimar




" it e iy
Antal Donlmsing
Cuantiey Doscription
Annahl Bessichnung
Naiben Nomeachitam
250 cc 380 ¢ce
68 16 12 963-01 1 1 Kugghjul
Gear wheel
Zshnrad
Pignon
66 15 19 016-02 1 1 5/8”" x 1/4”
Drivkedja S/ /
Tribkette
Chafine & commande
67 15 1901701 1 1 $/8”x 1/4”
T
Hlooups 36 caadbe
M100031 2.668 Peinted in Sweden 77
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0

1

12

12
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15

J—

| 38003001

| 12272080 |

38510001 |

12 77 26400 |

16 10 99301 1

12 27 501 i

12270601 | 1

1227 3443 1

12 27 96301 i

| 1237 s 3

'nzz.tr”lﬁas«mj 2

nrme |

{nomea |
|nzvmea |

jomea |

0

Y




12 17 26001
| 12 17 25801
21 25 30801
28 04 28001

] 1227 Be0

12 27 24801 |

{ 02511601

3801 29001
| 1227 264
| 12272020
| 1227 255

| 270080

| nowa
| 21553000 |

I

jromme

Orpachier
OMII-:
Sheov m.

mmnmm 5512 D140 ess

Ahw mm: mu




v >

23

18 95 19001

12 27 26301

1227 15301

11 17 08961

} 1227 23401

1527 23101

12 27 24401

1227 35701 |

16 14 11001

L3

Pt ts Pevien 3






4

i0

12

13

s

16 13 93001

16 13 95901

16 13 90301

e
o
[l
L
d-ill

16 13 90501

16 13 93701

28 04 32801

15 13 93907

16 13 90801

] 16 1390701

16 13 95601

o

161391301 |

16 1391301

| 161301300

1% 1391400

Naters 1o

i 4o Suut 35




16 13 91501

1 16 13 90901

19 16 13 91601

2 16 13 90801

21 16 13917401

n 16 13 91501

p 2 16 13 91901

24 is139200

ah
v

3 16 13 92201

2% 16 1392301

r ¢ 16 13 92401

16 12 92601

n 247110

16 1393661 |

» 16 1392701

3 2075 D001

i




37

41

£2

43

45

2005 48101

16 13 934.01

16 13 93501

16 13 95101 |

16 13 95201

16 13 945.01

16 13 94601

16 13 95301

2816 211-01

20 41 405-01

16 13 955-01

2505 23601

28 16 22201

25 81 14601

16 13 942-01

16 1395401 |

Dowille 4 écartement
Mmsmmm

¢ pams

Bricka JiRB 6,7 x 16 SMS 70 fr-lso
Wisher

SR
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20 03 89601

816 23)-01

16139701

Buickn, BRD 8.4 x 16 stil B SMS 70 fid-kvo

Schnlde
Rondells
Bov, sis filier
Lafv0iiser
Rws 3 oir




Reservdelar till

Spare parts for

Ersatzteile fur

Piéces de rechange pour
Husqvarna Sportsman 360 C

/968 -69

2

Husqvarna Vapenfabriks Aktielolag - Huskvarna - Sweden

Printed m Sweden




1968 ~ 1969
Sportsman 360C

Frame - Feotbrake control - Footrest - Parking rest
Front fork ‘

Handlebar

Front mudguard - Front wheel - Rear wheel

Rear mudguard - Saddle bridge - Suspension unit
Rear fork -~ Chain guard - Chain guide

Front wheel hub

Rear wheel hub

Petrol tank - Saddle

Disconnection wire, compl. - Brake cable - Throttle cable
Cylinder - Crank Mechanism

Exhaust Pipe

Crankcase, right - Gear-changing

Crankcase half, left - Kick-starter

Gear-changing mechanism - Gearbox

Flywheel magneto
Carburetor - Air filter
Electric equipment




Printed in Sweden /1

Ram - Fotbromsreglage - Fotsttd - Parkeringsstsd .
Frame - Footbrake control - Footrest - Parking rest -

Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstinder
Cadre - Commande de frein 2 pied - Repose-pied - Béquille

L L.
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Bild nr
Fig.no,
Bild Nr.
Fig.no,

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr
Previous no.
Fruhere Nr.
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

15 10 331.0]

12 10 689.01

20 62 285-11

12 10 745-01

1510 136-01

29 40 405-01

20 06 466-12

28 16 231-01

28 47 190-01

25 80 153-01

20 96 464-12

15 16 612-01

1513 611-01

20 06 459-12

12 24 33601

12 24 345-02

12 24 344.01

21 25 907-01

20 05 621-01

20 05 614-01

20 05 908-01

Ram, fast del, kompl,
Frame, fixed part, complete
Rahmen, fester Teil, kpl.
Cadre, partie fixe, complet

Kedjestoppare
Chain stopper
Kettenanschlag
Dispositif d’arr8t A chatne

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Styrlagerskdl, undre

Pilot bearing shell, lower
Fiuhrungslagerschale, unten
Palier inférieur de direction

Styrlagerkrona, ¢vre

Pilot bearing cone, upper
Fihrungslagerkonus, oben

C8ne de palier de direction, supérieur

Kulring, kompl.

Ball ring, complete
Kugellagerring, kpl.
Butée a billes, complete

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lisbricka, innertandad fér M8

Locking washer, internal teeth for M8
Sicherungsscheibe, innenverzahnt fir M8
Rondelle d”arret, denture intérieure pour M8

Lismutter M8 DIN
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fotsttd, vinster
Footrest, left
Raste, links
Repose-pied, gauche

Fotstéd, hoéger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied, droit

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Parkeringsstill, kompl.
Parking rest, complete
Kippstinder, kpl.
Béquille, complet

Ben, kompl.
Leg, complete
Bein, kpl.
Béquille,

Rulle
Roller
Rolle
Galet

complate




Bild nr Det.nummer | Tidigare nr Antal Deniimning
Fig.no, Part number | Previous no. Quantity Description
Bild Nr.] Teilnummer Frihere Nr. Anzahl Bezeichnuag
Fig.no. No, de pidce| Ancien no. Nombre Nomenclature

17 28 25 395-01 2 Cyl. pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

18 11 24 507-01 1 Fjider
Spring
Feder
Ressort

19 12 24 346-01 1 Bussning
Bushing
Buchse
Bague

20 28 04 301-01 2 Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

21 28 04 605-01 1 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

22 20 06 323-11 20 05 361-01 2 Skruv
Screw
Schraube
Vis

23 1515 110-01 1 Fotbromspedal

Footbrake pedal
Fussbremshebel
Pédale de frein

24 1515 114-02 1 Hivarm
Lever
Hebelarm
Levier

25 28 04 352-0! 1 Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

26 25 08 318-11 1 Mutter

Nut

Mutter
crou

27 15 15 146-01 1 Bromssting, kompl.
Brake rod, complete
Bremsgestinge, kpl.
Tige de frein, complet

28 12 15 100-01 1 Fjider
Spring
Feder
Ressort

29 28 0] 350-01 1 Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

30 12 15 228-01 1 Vingmutter

Wing nut

Flugelmutter
crou 3 oreilles

31 1515 112-02 1 Fjider
Spring
Feder o
Ressort N

32 28 43 206-01 1 Cyl. bult

Cylindrical pin
Zylindrischer Bolzen
Bouton cylindrique

33 28 35 217-01 1 Saxpinne :
Split pin i
Splint 1
Goupille fendue




.

Bild nr Det.nummer | Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no, Part number | Previous no. Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer | Frdhere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no. No. de pidce| Ancien no. Nombre Nomenclacure
34 15 19 081.01 | Avbirarplit
Protection plate
Schutzblech
Capot de protection
35 20 06 465-12 20 05 615-12 3 Skruv
Screw
Schraube
Vis
36 29 51 110-01 1 Smdrjnippel
Grease fitting
Schmiernippel
Raccord de graissage
37 15 17 127-01 Batterihillare, kompl,

1517 128-01

15 17 132-01

12 22 162-01

12 22 163-0]

21 25 512-11

Battery support, compl.
Batteri halter, kpl.
Support batterie, compl,

P14t

Plate

Blech

Plaque de t8le

Spinnband
Strap
Spannband
Etrier

Axel, gingad
Shaft, threaded
Welle mit Gewinde
Arbre fileté

Axel
Shaft
Welle
Arbre

Skruv
Screw
Schraube
Vis

,v‘,i
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Framgaffel
Front fork
Vordergabel
Fourche avant

N

Hit:
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mmmw
Det. nurnmes | Tidigare ns 4.5 ] Besdinping
PaFt Auiibes Pisvidus ho. DescFiplion
Teilanmmer | Frohere N¥, Bessichumig
Ne. de pivee] Ameiss ws, Nomenslatess

15 12 13i=61 % Framgaffel, kempl.
Feont lork, compliste
Vew}érmbt!, Kl
Founfehe avanl, corplet

Gatfelven, hSges, LT

Fotk shank, Fight, carhglete
Gabelbein, sechs, WPl

Bfas d¢ fomrche, dsoit, errpliet

Gafieiben, vinster, ol

Fork ehank, léR, compiete
Gabelbais, links, kpi.

Bfas d¢ fouschs, gawihe, comgples

Gafisiben, nedee Sdgre, korpl.
Fork shasnk, lowes right, covwipliete
Gabelbein, witen +oobs, kel

Bras dreit, inffricur, covglet

2 10281 Gaffelben, medie vinsisr, korpl.

‘ Ferk shunk, lowes lef, el
Gabelhein, mmten links, Xl
Bras dioit, indbiisus. gowche, commplet

17303 Darrpipindel
Desvgping spindle
Ciasnpfipinde)
Broche 8 avrortisssns
Retnrijides
Ridnrn sprimg
Ketmrfoides
Reépsort
Bus swiogy
Bushing
Bagwe
10791 Idgring

| Laoching ring
Sichoctungering
Lirelips
Titring
Bealing ring
Dichtumgs ing
Bagwe 2 franchisns
115-01 Tatring
Bealing riaw
Dic bt s ring
Bagwe 4 Stawchbite
Averrykare
Stripper
Absiyeifsy
Dicapenr

Gaffelben, trye

Fork tube, wpper
Gabelbein, oben

Bras ds fourehe, sup,

11501 Diwgphyisa

' Daspitg sierrs

Davep hiolee

rmille & RINBELIS BT

Prechachragke
; ¥in fe e
% 12 138481 4 : Diistane ring
-f Dphcieg Fimg
Am:me
Douille & bcsFermmit
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1% 32

233 .93
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627 B3
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13682

12%.93

1% . 1%

Feahess MW,
ARCIER WO,

20 25 383 .83

28BS 2EY.BY

25 83 261 .81

(i)

Propp
Plng

Bometom
Thesing
wﬂm ¥ iR
Dishtaigs ting

Prckning
Warhes

Foriem
£ kavt sk rmwe

¥ie

Bricks
WasSer

B ondalles

LR v Y

YVis

Bricks
Washes
B ol le
Bricks
W whe v
B pde e

Grumreiba iy
Sonuflist de caostchone

Shanghid rerre
Liavenpy
B dphrrivre v

£ inirg
W R weriree
ﬁim

¥is fe thie

Veéigchinssekianbe

Bagus &7 franchiits
Shewr Wil eyl
Hexsgonsl scvea with oyl
Secihakadischranbe it Zylindeihepd
Vis & pans avéc t1¥e cylindrigume

A
smw ra‘wﬂ&wéﬁwt

Craftethronm gl
Fart® ¢ vown,  oomgileis
Lopbe vt Mﬁi
Coompramshe Ao Dispistie

Labrhliltare, bwmgd higes

Pase npéwn

bomruwd oeh &
2. 1.

Heéxagonsl screw
Serhskpst e ranbie

Hewagonal srrew
Serbheskarn echiznbe

eanihhl

Laghm slfacbwanim . cevaplete sigh
Latwgeriibaliter . deoide, bl

Bagmpest Sx pregetend | deel ool
B 9 vew

Bt Fui Bt puler
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15 37 126200

15 32 13802

27 3% 283232

R B 577.83

25 41 383.31

15 312 B36-8)

15 12 827.61

Styrisgérkrone, wwlie
Filoh Bbnring coms, Vowery
MW?W b 2
Chee wd. | 3¢ palier puide
Sty ringeveldl, Zwve

Pl bapcing 1Bell, mpper
Fihrmigt v pebade . oben
Coavérté wdp. Ge padies guide
Stunimndteshviekn

Washer fovr cap v
WMQ*M%O

B ondillée powr idesn
Shartes

Cap vy

Sehdeewrraster

Eeron sbenratens
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Styrsting
Hazdlebar
Lenker
Guidon
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Bild we
Fig. e,
Bild Ny,
Fif. ho.

io

11

iz

13

14

15

16

Deét, pummes
Part auibes
Téilaumine
Né:. d¢ pideée

Tidigare af
Previeus ne.
Frakese N#,
Anéieh ne,

Adidal
Quaatny
Adsakl
Némbie

Bénlﬁmiug
Deésctiption
Beieichnung
Nomenélatube

= %
15 13 00601

15 13 069:01)

¥5 13 810:01

28 04 37501

o5 493:12

20 24 37642

28 16 20101

15 13 002:01

15 13 663.01

1Z 13 810.01

ZZ B6 595.01

1213 31701

Z8 04 325.01

25 69 316.11

12 13 R2.91

1% 1% 206.91

20 05 93 .01

20 95 29601

25 8% 221.91

Sty¢sting, keimpl.

Handleba?, complete

lfeﬁ!é? bl .

Gaideon, eomplet

Styrhdllare, howmpl.

Handlebat Fétaineis; complete
Lenkhalte#, Wpl.

Support de direction

Overdel

Upper part
ObeFteil

Partie supbticure
Usnderdel

Leowe# part
Untesteil

Paftie inférieure
Fjiderbricha
Bpiing washes
Federscheibe
Randeile élastique

b=-kantskrav

Hexagonal scfew
Sechskantschraube

Vis 6 pans

Skrav

Sctew

Sehraube

Yis

Bricka

Washer

Scheibe

Rond2lie

Brorshandtay, kownpl,
Brake handle, complete
Bremehamdgriff, kpl,
Poignée de frein, complel

Handle

Hamdgriff

Poignée

Ansatsskruv ibr hamitag
Barrel screw for handle
Bundechravhe for Handgrifi
Yis 3 épaulemem pour poignée
Spdrehruv

Llotted screw
Schlitzechraube

Vis

Hzndtagsiiste

Handle holder
Handgriffhalter

Support de poignée
Faderbricka

Spring washer
Federscheibe

Rondelle $Slastique

Mutter
Nut
Matter
Lcrou

Kabelspiznskruy, kompi.

Cable tensioning screw, complete

Kabeispannschrache, kpl.

Vis de serrage de cible, complin

Cashandtag, kompl.
Tarottiehandle, complete
Vergaser.Dretgriff, kpl.
Poignfe de commante, complet

B
B!




ﬁé“’;ﬁ P T !i
Pa#t huinbers
Teilnummer
Ne. dé pibee

Tidijjare a¢
Previcus he.
Feadere N#.
ARGisR B,

Bendmaing
Deseription
Beacichaung
Neomenélature

15 13 004:01

12 13 818=01)

22 86 395401

15 13 005201

12 13 806501

12 26 215-01

Képplitg shandiag, kompl.
Cluleh handle, complete
Kupplungsbandriff, Ipl.
Puignbe d emmbrayags, cé npples
Hugdtags fhdte

Handlé holdes
Handgéitfhalter

Suppeit de poignée
Skiuv

Sérew

Schiaube

Vis

Handtag

Handle

Handgrife

Poiguée

Gummidandtag
Rubiderhandlegrip
Gusninihard g # 1 1§
Poignée casatchoue
Garnmibandtag

Rubbet handlegrip
Gummihandgeiff
Poignée caoulchouc




Framskirm - Framhjul « Bakhjui

Front mudguard -« Front wheel « Rear wheel
Vorderkotfligel « Vorderrad - Hinterrad
Garde«bous avant « Roue avant - Roue arridre

W
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Det. niummer
Part Aumber
Teilnuffimes
Ne. deé pidée

Tidigare pe
Previous ne,
Fruhere N7,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
DeéseFiption
Bezeichhung
Nemenélatiife

15 18 00202

) 24 465412

) 153201

14601

n8-11

403-13

16 018.01

> 1& 024.01

316 027401

o 028.0])

20 25 412401

20 05 471.0}

Skarmstag, kompl,
Mudgua®#d stay, complete
Kotflugelstrebe, kpl.
Tirant de gardesboue, complet
Skfuv

Hexagonal bolt
Sechskantichfaube
Boulon, six pans
L3dsmutter

Leck nut
Sicherurigsriutte?
Conttesécrou

Lismutter

Lock fiut

Sicherungsrriutter

Contresécron

Ldsbricka innertandad for M8
Lockning washer, inferna. teeth
Sicherungsscheibe, Innenverzahnung
Rondelle d arrdt, deénture intérieure

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Framskirm
Front mudguard
Vorderkotfligel
Girde<sboue avant

Skirmbricka

Mudguard washer
Kotflugelscheibe
Rondeile de garde-boue

b-kantskruv

Hexagonal bolt

Sechskantschraube

Vis 6 pans

Framhjul, kompl., exkl. gummi

Front wheel, complete, exciuding tyre
Vorderrad, kpl.. chne Bereifung

Roue avant, compiet, non compris cacutchouc

Filg, WM 1.21"
Wheel rim,
Felge

Jante

Filgband 21~

Rim band
Felgeband
Bourrelet de jante

Eker, M4 1.-225
Spoke

Sprichen

Rayons

Ekernippel, M4
Spoke nipple
Speichennippel
Téton de rayon
Dacklls, WM 1
Tyre lock
Reifenverschiuss
Verrou de pneu

Dick, 3,00.21" Moto-cross
Tyre

Reifen

Pneu

Innevelang 3,00 x 21
Ianer tube
Luftschlauch
Chambre ) air




Det, nurvifier
Part numbes
Teilnuramer
Neo. de pikee

Tidigare ne
Previous fi6.
Frahete Nr.
Anciep o,

Antal
Quantity
Anczahl
Nombre

Bens mnaing
Deseription
Bézeichhufig
Nomisaclatupe

15 16 61301

403=-14

018.:02

t12<01

Bakhjul, kompl. exkl. gusiirmi

Reaf wheel, complete, excluding tyre

Hinterrad, kpi., ohne Betfsifung

Roue arridfe, compldte, ion comprises pitée caoutchoue
Filg, WM 118"

Wheel Fifm

Felge

Jarnte

Filghband 18"

Rirm band
Felgenband
Bourvrelet de jarite

Fker. M4, L-1487
Spoke

Speichen

Rayons

Fker,
Spoke
Speichen
Rayvons

M4, 1. 204

Fkernmppel, M4
Spoke mipple
Speichennippel
Téton de rayvon

Micklas WM 3
Tvre iack
Reifenverschiuss
Verrun de pneu

Dack, 4, 0DL18°
Tvre

Rerlen

Pneu

innersiang, 4.90.18°, Moto-cross
inner tube
Luaftschlauch

Chambre ¥ g

Gummitbricka
Rubber washer
Gummi<-heibe
Rordel,  soutchour
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Bakskdrm - Sadelbrygga - Fjiderben

Rear mudguard - Saddle bridge - Suspension unit
Hinterkotfliigel - Sattelbrticke - Federbein

Garde-boue arritre - Armature de selle - Jambe élastique
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R Bild nr | Det.nummer | Tidigare nr Antal Benimning
Fig.no. Part number | Previous no. Quantity Description
Bild Nr.] Teilnummer | Frdhere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no, No. de pidce| Ancien no. Nombre Nomenclature

1 15 18 123.01 1 Bakskiirm kpl

Rear mudguard
Hinterkotflugel
Garde-boue arridre

2 15 18 122.01 1 Stinkskydd

Splash guard
Schmutzblech
Protection de giclage

3 1518 11001 1 Stinkskydd, frimre
Splash guard, front
Schmutzblech, vorne
Protection de giclage, avant

4 50 11 562-01 9 IMEX -nit

IMEX-rivet
IMEX-Niet N -
IMEX -rivet

5 28 01 20411 28 16 131-0} 9 Bricka
Washer
Scheibe Y
Rondelle SR

6 20 06 368-11 20 05 471-01 8 Skruv

Screw

I Schraube

Vis

7 28 04 328-01 8 Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

8 25 81 146-01 8 Lismutter S
Lock nut :

Sicherungsmutter

Contre-£écrou

9 1518 121-01 2 Gummibricka

. Rubber washer

- Gummischeibe

‘ Rondelle de caoutchouc

10 28 01 416-01 8 Bricka =
: Washer .
. Scheibe

Rondelle

11 15 10 347-01 1 Sadelbrygga, kompl.

Saddle bridge, complete
Sattelbriicke, kpl.
Armature de selle, complet

12 1510 185-01 1 Fistbult, sadelbrygga

Attaching bolt, saddle bridge

Rahmenbolzen, Sattelbriicke

Boulon de fixation sur cuure pour armature de selle

13 28 16 25}1-01 2 Bricka

Washer :
Scheibe i
Rondelle

14 25 01 280-01 2 Mutter

Nut

Mutter
crou

15 15 10 340-01 2 Fjiderben Girling 9045/316 A
Suspension unit

Federbein

Jambe é€£lastique

16 21 35 199.]12 4 6 -kantskruv
Hexagonal screw
Sechskantschraube
Vis 6 pans

17 25 4] 303-~.11 4 Mutter .
Nut 5
Mutter o

crou

L

N

al

27 e




Bild nr
Fig.no.
Bild Nr,
Fig.no.

Det.nummer
Part number
Teilnummer
No. de pikce

Tidigare nr
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

18

28 47 200-01

Lisbricka, innertandad fér MI10
Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d”arr@t denture, intérieure




Bakgaffel - Kedjeskydd

Rear fork - Chain guard
Hintergabel - Kettenschutzblech
Fourche arridre - Garde-chaine

e P
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Bild nr Det, nummer | Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no, Part number | Previous no. Quantity Description
Bild Nr.] Teilnummer Frdhere Nr, Anzahl Bezeichnung
Fig.no, No. de pidce| Ancien no. Nombre Nomenclature
1 15 10 344-01 1 Bakgaffel, kompl,
Rear fork, compleic
Hintergabel, kpl.
Fourche arri®re, complite
2 1510 19601 2 Elastisk bussning
Elastic bushing
Elastische Buchse
Coussinet élastique
3 1510 337-01 1 F&stbult, bakgaffel
Attaching bolt, rear fork
Schiussbolzen
Boulon de fixation, fourche arridre
4 28 16 251-01 2 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
5 25 0] 280-01 2 Mutter
Nut
Mutter
crou
6 15 10 267-0] 2 Kedjespinnskruv
Chain work abor
Kettenspannschraube
Boulon de servage A chafne
7 25 08 318-11 2 Mutter
Nut
Mutter
crou
8 1518 201-01 1 Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschutz
Garde-chatne
9 20 06 379-11 20 05 506-01 2 6 -kantskruv
Hexagonal screw
Sechskantachraube
Vis 6 pans
10 28 16 211-01 4 Bricka
Wagher
Scheibe
Rondelle
11 28 47 180-01 2 Lisbricka, innertandad for M6
Locking washer, internal teeth for M6
Sicherungsscheibe, Innrs:rerzahnt fir M6
Rondelle d“arr@t, den‘ure intérieure pour M6
12 25 81 146-01 2 Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou
i3 1515 14401 1 Bromsstag kpl., med kedjestyrare
Brake pull rod, compl. with chain guide
Bremsstitze, kpl. mit Kettensteuergerit
tai de frein, compl. avec guide-chafne
14 15 15 140-01 1 Bromsstag, kpl.
Brake pull rod, compl.
Bremsstiitze, kpl.
t2i de frein, compl.
- 28 04 376-01 2 Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastigue
- 2580 171-01 2 Lismutter
Lock nui
Sichzrungamutter
Contre-écrou
15 1510 209-01? 1 Kedjestyrare
Chain guide
Kettenfithrung
Guide-chate




Bild ar
Fig.no.
Bild Nr,
Fig.no,

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl

Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16

17

18

19

20

21

15 10 15001

12 28 114.01

20 06 38112

28 16 21101

28 04 32801

2581 146-01

Hylsa for kedjestyrare
Sleeve for chain guide
Hulse fur Ketteafuhrung
Douille pour guide-chathe

Packning for kedjestyrare

Rubber ring for chain guide
Gummipackung fir Kettenfuhrung
Joint caoutchouec pour guide«chathne

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou




Framnav

Front hub
Vordernabe

Moyeu de roue avant
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4

i3

is

15

i%

1?

T T

Dét. puinwmies
Pa#t Auwmbes
FoildmrineF
Ne. de pikes

P VS N R B

Tidigare af
Pidviovs ne.
Fruhése N¥.

e R
Aatal
Funiit ity
Anzahl

ARCith he. Neombee

13 16 037:9)

15 16 663:81

15 16 064:01 |

29 31 195:02

15 16 06501

5 16 066:61

15 16 067.01

28 9) $89.891

15 1% 068.81

15 18 069451

15 1% 97001

15 156 07101

20 06 373.12 .

15 16 87293

1% 16 06201

5 16 358.91

1% 16 958.91

0 0% 481.01

Deseription
Béisichnuig
Morensiatuss

== B R e o e sl

Fiatimy, Rkowsl,
Fromt Kub, dedimplers
Vordisnaheé

Méyén 3€ fouéd avamt
Havhyisa

Hub sléévs
Nabinbiles

Douillé ¢ weoyén
Distanshylsa
Spacing sleevé
Abstandhiise

Dowille 4 &tanchéijes
Kuollager 5202

Ball Searing
Kugellager

B onlérment
Darnrvakydd

Dusll coved
SManbechots

Paje poussidie

Bromsskoid

Brake backing plate
Tiesmetvige

Flateaw sopport g frein

Brorsexsrter
Braks care
Brewsexemier
Exemrinuwe de {+sin

Bricka

Waskher

Scheibs

B oooiydelle

Bromeshack roed bHromsband

Brake shor with brake liwing
Breratbacke mit Biemaband

Michoire de frein aves bavdr de {rein

¥ ey

Spriey

Falis ¥

B g 807t
Fittving

FoH rimg
Filyrinys

Bagyr de fewtre
dvarve

Firake lever
Hebelarmm fir Brooise
Leviet de fFein
Shrav

Bciew

Schraube

Yie

Axel

S n

Arhee

Ko

Dristansbyiss

fhistainie sieswe
AEstamdiouiee

Drowilie 4 Scarionnsem

Voring
Vet
VoRing

WV atitrgi 13
AmeiFatier
Adihe foat

A nenmutier
Lerin sue

»




THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




gﬁlﬂ:&mﬁﬁﬁy |
Rear wheel hub

Moyeu de foue arridre
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mm

Det. fumifie ¢
Fait mummbes
TeilnumimeF
Ne: a8 Wffé

Tidigase ws.
Péevious ne.
Fraheys N,
MABELER W6,

15 16 538:03

53601

$48.27

i6 $73.01

62 360.11

Y 36 S42.01

. 16 543,01

Quantity
Ahsakl
Nornbfe

Bend fnhing
Desefigtion
Béieichiung
Hiinehelatuse

¥ Bakbav Ml

Réa¥ hub, coimplete
HiftéFiabe, i,
Méyen 3¢ Foud aFfilie; complet
Havhylsa

Hub slééve
Nabsahitlse

Douille d¢ froyén
Bussniag

Bushing

Buchse

Bague

Lisring

Locking ¢ing
Sicherungsving
Cirelips
Distanehyisa

Spacing slédve
Abstindhilss

Douille 4 Scarternem
Kullage? SKF 6302 RS
Ball beéaring
Kugellager

R oulement
Distansting

Spacing ring
Abstandsing

Donille 4’ Ecartérnem

Tatring

Sealing ring

Dichtuyisri~g

Bagee 4 Etan-héité

Bromeskold kpl. med losa delar

Brake backing plate, compl. with loose parts
Bremstriger, kpl. mit losen Teilen

Platean support de fiein, compl. avec des pidces libres

Bromssksid, kpl,

Brake backiag plate. cormplets

Bremstrigss, kpl.

Plateau support de frain., complet

Bromssksid {(Ej reservdel)

Brake Sacking piate (No spare part)

Bremstriger {Kein Ersatzieil)

Plateau support de frein (Pas une pidce de rechange)

Aylsa
Sleeve
Hilse
Donille

Axel, bromsback

Pin, brake shoe
Achse, Bremsbacke
Axe, mSchoire de freim
Bricka

Washer for pin
Scheide far Achse
Rondelle powr axe

fxruy

Screw

Schraube

Yis

Fietbult
Artaching Lokt
Befestigungholzen

Bowion de fisation

Bromsback, med bromsband
Brake shoe with brake lining
Draemebacke mit Bremoband
Michoire de frein avec bande de frein




MNe: dé pidée

15 16 544101

51301

153.01

549.02

53101

28 16 231-0)

25 B0 15301

29 31 2¢0.28 |

29 6% 44907

Tidigare af
PFavidus we,
Frahére Ni.
ARcien he.

b e
DesérFiption

Bedeichavag
Nofenélitate

Biorisback
Brake shoe
Brefsbacke
MEchoite dé freéin
Biomeband
Bfaks lining
Brefisband
Bande de frein
b5

Rivet

Niet

Rivet

Fider

Spring

Feder

Reépssrt
Bfofnsexenter
Brakeé cam
Bésmisexiente s
Excemttigque de f{iein
Hiévadm

Liavee
Hebelarim
Levie¢

Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nui

Sicherungsmutter
Costrefcron
Bromstrumma, Ipl.

Brake drurn, complete
Bremstrommmel, kpl.
Tambeur de frein, complet

Bromstrumma {Ej reservdel)
Brake dram (Ko spare part)
Brematromesel (Kein Ersatateil)
Tamboer de freis {Pae ane pidce de rechange)
bledbringartapp

Driver pin

Mitehae rrapion

Tenom 4 entrafoenr

Kedjekrans, 56 tinder
Sprochket, 56 teeth

Zahskranz, 56 Zihkwne

Rowe de chafhe, 56 demts

Shruv
Screw
Schraube
¥Yis
Bricka
Washer
Scheilve
Koodeile

Lismutter

Lok wut
Sicherungsmutter
Contrebcrou

Kuilager SKF 6204 RS
Bail dearing

Kugellager
Reomil errent




N i. ,
A gt T AR
Deét: numimer | Tidigare as Antal Beéndmaing
Fig.6o. | Pist wuinber | Previeus ne. | Quantity Desefiption
Bild t#. | Tetlwummer | Frahere N#. | Aasahl Beiéichiung
Fig.ne. | Ne. de pidée | Ancien me. Nembie Nofenélatute
W AR S
34 15 16 5358401} 2 Vving
Varing
Y-Risg
V=deéuille
35 15 16 57201 1 Axel
Shaft
Achse
Arbre
36 15 16 55601 1 Distanehylsa
Spacing sleeve
Abstandhilss
Douille 4 &cartement
37 15 16 575:01 i Axelhylsa, bioWwstiurnima
Shaft sleevs, brake diwm
Wellenhilse, Bremsotyommel
Douille d arbré;, tanbour de {Fein
38 15 16 576+02 } Distansring
Spacing Fing
Abstandring
Degiiie d fcartement
39 15 16 377-02 1 Muiter,; axelhylisa
Nut
Mutter
€Fou
40 12 16 545.01 1 Axelmutter
Axle wat
Achsenmuttier

crou d arbre

L}
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Bensintank = Sadel
Petrol tank - Saddle
Kraftstoffbehilter - Sattel
Réservoir d’essence - Selle
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Bild ar
Fig. ve.
Bild Ny,
Fig. ne.

Det, nusmmer | Tidigare ar
Part sumber | Previous neo,
Teéilnummer | Fraohers N,
No. de pibée | Anciens no,

Antal
Quantity
Aniahl
Newibre

Beénd mning
Description
Bezeichnung
Nofrenclature

io

i1

12

13

i3

15

i3

13

1l

11

15

12

28

28

14 019:03

14 021401

14 90802

14 915401

28 07204

28 072.03

14 003:01

28 114.01

16 26901

13 328.01

i3 530.01

B0 153.01

16 231-01

20 06 459.12 20 05 908.01

Bensintaik

Petrol tank
Kraftstoffbehdliter

Résetvoir d essence
Bensinkfan, Wkompl,

Petrol coek, complete
Kraftstoffhahn, kpl.

Robifiet d“essence, complet
Tanklock, kompi.

Tank cap, complete
Tankverschluss, Kkpl.
Bouchon de réserveir, complet
Stod, bensintank

Support, petfol tank

Auflage, Kraftstoffbehilter
Support, réservoir d essence

Bernsinslang
Petroi hose
Schlauéh

Flexible 3 #ssence

Bensinslang
Petrol hose
Schlauch

Flexible A essence

Fastskruv, bensintank

Attaching boit, petrol tank
Befestigungsschraube, Kraftstoffbehilter
Vis de fixation, réservoir

Packning
Washing
Dichtung
Joint
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Sadel
Saddle
Sattel
Selle

Sadeldverdrag
Saddle uphoistery
Sattelbezug
Rev2tement de selle

Lismautter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis
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Nusgvarna 3

Frikopplingswire, kompl. - Bromswire - Gaswire

Disconnection wirc, compl. - Brake cable - Throttle cable
Freilaufkupplungskabel, kpl. - Seilzug fiir Bremse - Gasseilzug
Cable de débrayage, compl. - Cable de frein - Cible de commande

T
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Bild nr
Fig.no.
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pitce

Tidigare nr

Previous no.
Frihere Nr.

Ancien no.

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 11 977-01

12 25 45401

1515 007-01

1515 213-01

Frikopplingswire, kompl.

Disconnection wire, compl,
Freilaufkupplungskabel, kpl,
CAble de débrayage, compl.

Returfjider
Return epring
Rickholfeder
Ressort de rappel

Bromswire, kompl.
Brake cable, complete
Seilzug fur Bremse, kpl,
C2ble de frein, complet

Gaswire, kompl.

Throttle cable

Gasseilzug, kpl.

Cible de commande, complet
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Husqvarna &

Cylinder - Vevparti
Cylinder - Crank Mechanism
Zylinder - Kurbeltrieb
Cylindre - Embiellage
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Bild sy
F“o no.
Bild Nr,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidee

Tidigare nr
Previous no.
F'rdhere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahi
Nombre

Bondimning
Description
Beszoichnung
Nomenclatures

16 02 012401

16 10 865-01

16 10 978-01

10 987.01

10 912-0}

10 910-01

88 180-01

24 370-12

24 371212

88 180.01

10 843-01

i6 $65-01

10 949.01

10 930-01

1C 466-01

10 859-02

10 930.02

20 25 276-01

20 25 280-12

Motor med svinghjulsmagnet
Motor with flywheel magneto
Motor mit Schwungradmagnet
Moteur avec volant magnétique

Cylinderlock
Cyiinder head
Zylinderkopf
Culasse

Cylinder, kompl. med foder
Cylinder, ¢»mplete, with liner
Zylinder, kpl., mit Laufbuchse
Cylindre, complet, avec chemise

Packning, cylinder-vevhus
Gasket, cylinder-crankcase
Dichtung, Zylinder-Kurbelgshiuse
Joint, cylindre-carter

Packning, avgasstos

Gasist, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzzsn
Joiat, embout & échappement

Avgasstos, kompl.

Erhaust manifold, complets
Auspuffstutzen, kpl.

Embout d échappament, complet

Fjiderbricka
Spring washer
Federschasibe
Rondelle élastique

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Skruv
Screw
Szhraube
Vis

Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Insugningsror
Suction pipe
Ansaugrohr

Tuyau 4d“admission

Packning, insugningsror
Gasiket, induktion manifold
Dichtung, Ansaugrohr
Joint, tuyau d admission

Isclerbricka till insugningersr

Insulating washer for induktion manifecld
Isolierscheibe fur Ansaugrchr

Rondelle isolante pour tuyau d‘admission

Cylinderf{oder
Cylinder liner
Cylinderlzafbuchse
Cheriise de cylindre

Vevparti, kompl. utan kolv

Crank shaft, complete, without pistong
Kurbelwelle, kpl., ohne Kolben
Embiellage, complet, sans piston

Kolvring, Originaldimension
Piston ring, Original size
Kolbearing, Originaldimension
Segment de piston

Kolvring, l:a Overdimensionen
Piston ring, lst oversize
Kolbenring, 1. Uebergrisse
Segment de piston, Cote sup. !




Bild nr
Fig.no,
Bild Nr.
Fig.no,

Det. nummer
Part aumber
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr
Previous fno.
Frihere Ny,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzaht
Normbre

Bendimning
Description
Begeichnung
Nomenvlature

14

16 10 930<03

10 857.02

10 805402

10 80503

10 932.01

10 991.01

10 992.01

10 933.01

10 983-01

10 924.01

10 994-01

10 921-01

10 868-0;

29 00 560-01

29 01-265-9:

Kolvring, 2:a dverdimensionzn
Piston ring, 2nd oversize
Kolbenring, 2. Uebergrosse
Segment de piston, Cote sup, 2

Kolv, kompl. Originaldimensaion
Piston, complete, Original sise
Kolben, kpl. Originaldimension
Piston, complet. Dimension originale
Kolv, kompl, lia dverdimension
Piston, complete, 1st oversize
Koiben, kpl. 1 Uebergrosse

Piston, complet. Cote sup. |

Kolv, kompl. 2:a overdimensionen
Piston, complete, 2nd oversize
Kolben, kpl. 2 Uebargrisse
Pistor, complet. Cote sup, 2

Lisring

Locking ring

Sicherungsring

Circlips

Kolvbult (ej reservdel)

Piston bolt (no spare part)

Kolbenbolzen (kein Ersatzteil)

Axe de piston (pas une pitce de rechange)

Dictansring
Spacing ring
Abstandring
Douili» d“ecartement

Nillager, Durkopp K 18Bx22x22 FVJ
Needle bearing

Nadellager

Roulement A aiguilles

Vevstake
Connecting rod
Pleuelstange
Bielle

Nillager, Dirkopp K 25x32x16 FV
Needle bearing

Nadellager

Rouiement A aiguilles

Vevaxel, vinster
Craznkshaft, left
Kurbelwelle, links
Vilebrequin, gauche

Vevskiva (ej reservdel)

Crank disk }no spare part)

Kurbelblatt (kein Ersatzteil)

Disque de manivelle (pas une pitce de rechznge)

Veviapp
Crankpin
Kurbel
Maneton

Distansring
Spacing ring
Abstandring
Douille d écartement

Vevaxel, biger
Cranksfaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Woodruffkil
Woodruff key
Woodruff keil
Clavette Woodruff

Woodruff kil
Woodruff key
Woodruff keil
Clavette Woodruff




Avgasror
Exhaust pipe
Auspuffanlage
Tuyau d’échappement
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15 14 5744061

Ot . Bainime s

Pait Auimbes

T atlmummes

e, de pidée

20 06 459:12

20 06 452:11

28 16 23101

28 47 190.01

25 80 153.0}

20 06 46612

15 14 55401

15 14 584.02

15 14 536.03

15 14 537.03

i5 12 538.01

15 14 53%.0)

1% 19 340.01

25 08.318.08

25 08 318.0;

28 16 230.01

wwn

Previeus ne.
Fiahere N¥,
Aheleh he,

20 0% 908:01

20 05 566401

20 05 6219}

20 0% 275.01

20 03 260.01

AVgasiss, keofapl,

O S O S

Besd mning
Deéséription
Bezeichnung
Nowénclaturs

e

Exhsuvat pipe, € offiplete
Auspufliohs, Wil
Tuyan &’ Echappovivent
Skfue

Séfew

Sehinube

Vise

Shk¥av

Stiew

Schraube

Vis

Bricka

Washet

Scheibe

Rodvdells

Liebrichka, inmertandad 55 M8
Leoching washeér, imsrnal teeth
Sicherunjescheibe, lvwswwveriabhung
Rondeile d aksM, démture irdérienro
LA sarnvtiey

Lotk mat

Sicherungamutter

C oMt ron

Skear

Serew

Sehrauvbe

Vis

Fiiste
Atiachrnent
Befentigung
Fixation

Distonshylsa
Distance sleevs
Akstanishiise
Douille 4 écartement

Ljeddimpare, komnpl,
Silencer, complets
Schalldimpfer, kpl,
Silencieux

Mantel
Casing
Mantel
Manchon
Insate
Insert
Einsate
Mandrin
Bakstycke
Back
Hinterstck
Pidee arridre

Distanshylsa,
Distance sleeve
Abstundshalise
Douille 4 écartement

Mutter

Nt

Mutter
crom

Mutter

Nwa

Mutter
< To0

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle




Part sutnbeé | Pioviows #6. | Quidtity Devésiption
Teilaminthar | Fethere Ni. | Aniakl Bedsichiaig
No. dé pikce | Ancien ie. Hoienclituse

28 04 33146

Spéing washes
Fededscheéibe
Rowdelle Slistique
20 96 €321 20 83 566401 Shewe
Giefew
Sehisanbe
Vie
25 08318231 | 25 95 26101 wtte

wthe s

€ Fiie

15 14 542402 Fiste, ljwdddempare
Aftachmont, sitencer

Befestiguay, Schalldbmpfer

Fikstion, silenciow

26 06 439s12 25 85 99801 Shewv

Scééw
Schyaube

Yie

20 D6 447.59 20 05 545:32 ‘ Shrwe

Serew
Schranbe

] Yio

28 01 Y101 Biicka
Wisher
Scheibe
Rondelle

28 04 352.0) : Fjlderbricka
Sering washer
Federscheibe
Rondelle flawtique

25 80 1530} Lismutier M8

‘ Lock et
Sicherungasmulter
Comtre«fecrom
15 14 584.01 3 Dimtazanylea
Distance sleeve
Abstandshilse
Dowmille 4 &cartemen




Vevhushalva, hdger = Fotvaxel

Crankcase, right « Gear-changing
Kurbelgehiusehilfie, rechts = Fusschalter

Moitié dreite de cafterscylindre « Engrenage A pied

leasial
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R R

Bild Af
Fig:ao.
Bild N&.
Fig. ne.

Deét. nusvifneé #
Paft number
Teilnummes
Mo. dé pidce

Tidigare af
Pievidus #e.
Fraheis N¥,
AREiER A6,

A#ntal
Quantity
AfiFakl
MNémbes

Benffnhing
Description
Bezéichnung
MNemenélatude

iv

i}

i3

ie

16 10 807 01

16 10 808201

12 25 33601

28 25 443.061

29 32 5242}

14 10 8190}

29 &5 443,01

12 23 338401}

20 62 327 .11

28 %8 (7001

29 1) 220.0}

16 10 938.01

29 &% 29%.01

1225 w001

20 w3 270}

29 31 17504

Z1 2% 393.04

Vevhushalves, pas

Crankéase halves, pai¢
KutrbelgehiusehiifNen, Paa¥
Moitifs dé catterscylindfe, paire

Vevhushalva, hoger (léveretas endast i par med vEnster

halva)

Crankcase half, right(deliveied only by patr with left

half)

Kufbe'gehiiuaehdlfté, fecht (auf in Paar it dev linken

Halfte geliefeit)

Meitié de caftéf-cylindse, droite (seulememt livide pay¥

paifes avee moitié gaucheé)
Bussnirg

Bushing

Buchse

Bague

Cylinde rpinne

Cylindrical pin
Zylinderstift

Goupills cylindfigue

Vinkelkontaktkullager SKF 3205/C)
Angular comtast ball bearing
Schulterhugeilagsr

Roulerneni A billes 3 comact angulaite

Fliny

Flzage

Flansch

Bride

THtring

Sealing ring
Dichtungsring
Bague ¢ #tanchéité

Pachning
Washer
Dichtung
Joint

Skruv

Screw

Schiraubse

Vis

F piderbricka
Spring wiasher
Federschribe
Rondelle élastigue

Kullager SKF 6303
Ball bearing
Kugellager
Roulerment 3 bilies

Filans

Flange

Flansch

Bride

Tatring
Sealing ring
Dichungsring
Dague 4 #tanchéité
Pacikming
Washer
Drichtung

Joamt
Spirshruv
Siotted screw
Schlitzschraube
Vis ¥ rasmare

Kullager, SKEF 8201
Ball bearing

Kugellager
Roulement 3 biiles

"




Bild w#
Fig: fie.
Bild N¥.
Fifi. #o.

Det. huinther
Part wuimbe

Teilhuivme

Ne, de pibee

Tidiga¥e n¢
Previous ne.
Fiuhers N§,
ARcish Ae.

Antal
Guantity
Anzahl
NenmibhEe

Bend imiing
Désc tiption
Beézeichhung
Noiftieie latude

16

17

18

19

20

21

23

24

2%

2

29

LH

b
[

12 25 361:01 T

12

29

12

28

20

in

s

12

12

iv

ie

25 647 .01

53 173:01

23 07701

04 33101

0% 31811

w2 3TH.i]

i 8% .6}

10 98%.01

ie 23701

OR 320.11

2% 62101

2% 52301

25 025.01

10 544-01

10 %45.01

10 841.01

23 83 26101

21 25 31101

23 05 2w} .0}

Férkopplingsaxel
Dezelutehing shaft
Freilanikupplungawelle
Atfbre de débfavage
Hiva¥in

Leves

Hebela¥dim

Levié#

Tatring

Sealing fFing
Diehtungs Fing
Eague dé¢ débrayage
Sktuv

Berew

Schraube

Vis

Fiaderbricka
Spring washer
Fedefracheibe
Romielle élastique

Mutter
Nut
):!utte‘i
Ecrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Packning, vevhushalvor

Gasket, crankcase halves
Dichtung, Kurbeligehidusehilften
Joint, moitiés dr carter-cylindre

Dragbult, cylinder

Draw bolt, cylinder
Zugbolzen, Zylirter

Poulon de serrage, cylindre

Bricka
Washer
Scherbs
Rorudelle

Mutter

Nut

Mutter
L CTou

Ventilahionselang
Ventalating hose
Entluitungsschlauch
Tuvau d aérage

Olyeskruv

Oil screw
Olschraube

Vis de graissage

Packming
Washer
Dichtung
Joint

Vevhuskipa. boger kompi. med bussning
Crankcase cover. right, complete with bushing
Kurbelgehliusedeckel, rechts, kpl. mit Buchse
Carter-cylimdre, droite, compiet avec coussinet

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Packning, vevbuskipa. hoger

Gasket, crankcase cover, righ
Dichtung. Kurdeigehiusedecksr!, rechis
Joaat, carter.cylindre, droate




Bl af
Fig.no
b‘,“ N#,
Fig. e,

s

37

39

33

Det. \vaithdng #
Pa#t wuinbes
Tellnumer
M6, d¢ pidee

16 12 9e002

16 11 92490)

20 06 374s3s2

28 04 32301

2508 31641}

16 12 940}

20 62 379:11

o
Tidigare #f Astal
Previces 6. | Guamity
Frakere Nf. | Aniahl
Anéiew ne. Nesnbre

20 95 49z.51

5 05 221401

21 2% 5160}

Neshenélstute

e

Fidcehricha
Sgving washer
Fedirscheids
Rowdelis Slastique
Muitse

vt

Mokter

Leron
Tatningsring
Sealing ring
Dicettungsring
Bagee 4° éanchiité
Shrer

Screw

Schraube

Vis
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Vevhushalva, vineter - Yickstart

Crankcase half, left « Kickestarter
Kurbelgehiusshilfte - Kickstarter

Moitié gauche de carterscylindre - Démarrage
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Bild ar Det. nummmef | Tidigarve ar Antal Bengmaing

j Fig.no. | Part numbes | Previous fo. Quantity Description

i Bild Ne.| Teilnuminer | Fruhere N, Anzahl Bezeichnung
: Fif. no.] Ne. de pidee| Aacien ne. Nombrs Nomenclature

i I6 10 848201 i Nillager
Needle “earing
Nadellager

. Roulernent A aiguilles 4y
g b 29 3] 265x41 } Kullage®, SKF 6205 NR

Ball bearing

Kugelliger

Roulerfient 2 billen

3 29 65 51301 1 Tatningsring, BB 28 52 07

Secling ring

Dichtungsring

Bagueé d°étanchéité

4 29 32 524x21 ] Vinkelkontaktkullager, SKF 3205,/C3
Angula?® comtact ball bearing
Schulterkugeilager

Roulement 3 billes 3 contact angulaire

28 2+ 571401 2 Cyl. pinne
Cylindrical pin
Zylinderstift
Goupille cylindrigue
20 36 327401 i Spdrskruv

Slotted screw
S¢hlitzschraube s
Vis A rainure

7 12 25 447401 1 Packning, vevhus
Gasket, crankcase
Dichtung, Kurbelgehduse
Jeint, carters«cylindre

8 1o 10 812-01 1 Stodbricka

v Support washer
v Stutzscheibe

4 Rondelle d appui

% 20+ 3 3204014 20 n3 28301 4 Skruv ¢
Screw g
Schraube s
Vis

! 0 12 23 »34.01} 2 Skruv

Screw

Schraube

Vis

i n 4 325201 2 Fiiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

il 12 2% 440.01 1 Lyfthake

Pawl

Hebehaken
Crochet de levage

i3 12 25 438.01 1 Medbringarhjul
Driving wheel
Mitbringerrad

Pignon d entrafhemen:

4 12 25 439%.01 1 Fidder
Spring
Feder
Ressort

1= 12 2~ 433.01 1 Medbringarskiva
Driving disc
Mitbringerscheibe
Disque 4 entrafhement

i 12 25 437.01 1 |  Returfjader
Return spring
Ruckholfeder
Ressort de rappel

17 12 25 433.01 H Vevhuskipa. vinster

Crankcase cover, lef ;
Kurbelgehdusedeckzi, links ‘ .
Carter-cylindre. gauche

)

[
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Bild nar
Fid. fo.
Bild N,
Fig. fio.

Det, Auififiief
Paft ruffibef
T e lpumitier
de pidce

No.

Tidigare ar
Previous fo.
Fruhere N#,
Afcien fo.

Antal
Quantity
Anzahl
Nothbee

Dend frififig
Degg Fiptiva
Nesei¢ Miung
Nothehy latufe

In

20

21

22

23

24

[
g1

PA )

28

29

30

31

32

33

12

28

20

lv

12

12

26

20

12

1Y)

12

3

&

24

253

20

i0

25

62

06

i2

25

25

44+ 01}

442401

443401

434401

020-01

436401

3d<11

823.01

Y 41201

025-01

380-11

45711

480-01

803.01

701-01

702-01

25 09 3181}

20 75 313.G1

21 25 321-01

20 05 381-01

25 835 261 .01

AufferFt

Buffer
Diampfungsplatte
Butée

Packning
Washer
Dichtuag

Joint

Stodbricka
Support washer
Stutzscheibe
Rondelle 4 appu

Axel
Shaft
Welle
Axe

Spdrring SgA 20
Circlip
Schlitzring
Circlips

Stoppring
Stop ring
Stoppring
Bague d arradt

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Packning
Washer
Dichtung
Joint

Magnetplugg
Magnetic plug
Magnetschraube
Bouchon magnétique

Packning
Washer
Dichtung
Joint

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Skruv

Screw
Schraube

Vis
Distanshylsa
Spacing sleeve
Abastandhilae
Douille d“écartement

Kickstartvev, kompl.
Kick-starter crank, complete
Kickstarterkurbel, kpl.
Manivelle de démarrage, complet

Kickstartpedal
Kick-starter pedal
I{ickstarterpedal
Pédale de démarrage
Pedalgummi

Pedal rubber

Pedalgurmmi
Caoutchouc de pédale

Mutter

Nut

Mutter
crou




e &;nf?""' >
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Det.nummer | Tidigare nr Antal Benimning
Fig.no, Part number | Previous no. Quantity Deascription
Bild Nr,| Teilnummer Frihere Nr. Anzahl Bezeichnung
Fig.no. No. de pidce| Ancien no. Nombre Nomenclature
34 28 04 351-01 1 Fjdderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle é£lastique
35 29 30 220-01 1 Stdlkula, 3/16"
Steel ball
Stahlkugel
Bille d”acier
36 12 25 151-01 1 Sp4rrfjider
Ratchet spring
Sperrfeder
Ressort de blocage
37 16 12 804-01 1 Kickstartvev
Kick-starter crank
Kickstarterkurbel

Manivelle de démarrage
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I-uqvm.“

Vixelmekanism - Vixelldda - Transmission, koppling
Gear-changing mechanism - Gearbox - Power transmission, clutch
Getriebemechanismus - Wechselgetriebe - Transmission, Kupplung
Mechanisme de changement de vitesse - Bolte de vitesses -
Transmission, embrayage

n
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Bild ar
Fig.no.
Bild Nr,
Fig.no,

Del,. nummer
Part number
Teilnummer
No. de pidce

Tidigare nr
Previous no,
Frihere Nr,
Ancien no,

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bonimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10

11

i2

13

14

15

1¢

17

16 12 977.01

16 12 90101

16 12 95401

16 12 957-01

16 12 978-01

16 12 980-0)

16 12 935.01

16 12 961-01

16 12 979.01

16 12 800-01

16 12 908-01

28 01 636-01

29 95 175.01

16 12 912-01

16 12 913-01

16 12 913-01

29 95 230-01

-

Huvudaxel
Mainshaft
Hauptwelle
Arbre primaire

Hjdlpaxel

Auxiliary shaft
Neben welie

Arbre intermédiaire

Ledare
Guide
Leiter
Guide

Kugghjul 2:an huvudaxel

Gear wheel, 2nd speed mainshaft
Zahnrid, 2. Gang, Hauptwelle
Pignon de 2iéme arbre primaire

Kugghjul 3:an huvudaxel

Gear wheel, 3rd speed, mainshaft
Zahnrad, 3, Gang, Hauptwelle
Pignon de 3idme arbre primaire

Kugghjul 4:an huvuda-el

Gear wheel, 4th speed, mainshaft
Zahnrad, 4, Gang Hauptwelle
Pignon de 4itme arbre primaire

Kugghjul l:an hjilpaxel

Gear wheel, lst speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 1 Gang, Nebenwelle

Pignon de l¥re arbre intermédiaire

Kugghjul 2:an hjilpaxel

Gear wheel, 2nd speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 2. Gang, Nebenwelle

Pignon de 2id®me arbre intermédiaire

Kugghjul 3:an hjilpax.i

Gear wheel, 3rd speed, auxiliary shaft
Zahnrad, 3. Gang, Nebenwelle

Pignon de 3idme arbre intermédiaire

Kugghjul 4:an hjilpaxel

Gear wheel, 4th speed, auxiliary shaft
Zannrad, 4, Gang, Nebenwelle

Pignon de 4idme arbre intermédiaire

Lagerhylsa, l:an kugghjul

Bearing sleeve, ist speed gear wheel
Lagerhiilse, ! Gang, Zahnrad
Douille de palier, pignon de lidre

Bricka, hjilpaxel

Washer, auxiliary shaft
Scheibe, Nebenwelle
Rondelle, arbre intermédiaire

Bricka, l:an kugghjul

Washer, st speed gear whee!
Scheibe, 1 Gang Zahnrad
Rondelle, pignon de ]ikre

Lagerhylsa 4:an kugghjul

Bearing sleeve, 4th gpeed gear wheel
Laagerhilse, 4. Gang Zaharad
Douille de palier, pignon de 4i2me

Stoédbricka, 4:an kugghjul

Suppnrt washer, 4th speed gear wheel
Stitzscheibe, 4 Gang Zahnrad
Rondelle d”appui, pignon de 4idme

Stodbricka, 4:an kugghjul

Support washer, 4th speed gear wheel
Stutzecheibe, 4 Gang Zahnrad
Rondeile d appui, pignon de 4idme

Stédbricka, huvudaxel

Support washer, mainshaft
Stitzecheibe, Hauptwelle
Rondelle d appui, arbre primaire

3
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Bild nr
Fig.no,
Bild Ne,
Fig.no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No, de pidce

Tidigare ne
Previous no.
Frihere Nr,
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendinning
Deacription
Bezeichrung
Nomenclature

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

12 25 395.01

16 12 92701

12 25 39601

25 01 310-01

16 12 91401

12 25 401-01

16 12 917-01

12 16 644-01

16 12 918-01

28 25 490-01

12 25 408-01

12 25 409-01

28 20 020-01

16 12 921-01

12 25 412-01

12 25 413.02

12 25 414-0]

Kedjedrev, 15 tdnder
Sprocket, 15 teeth
Kettenantriel, 15 Zihne
Pignon de¢ chafhe, 15 dents

Kil, kedjedrev

Key, sprocket

Keil, Kettenantrieb
Clavette, pignon de chafne

Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rorndelle d arrat

Mutter
Nut

E‘m"

crou
Vixelftrare
Gear stricker

Schaltibertragung
Sélecteur de vitesse

Axel, vixelforare

Shaft, gear stricker
Welle, Schaftibertragung
Arbre, sélecteur

H3llare, spirr{jider
Retainer, ratchet spring
Halter, Sperrfeder

Support, ressort de blocage

Fjider
Spring
Feder
Ressort

Spirrsegment
Ratchet segment
Sperrsegment
Secteur de biocage

Cyl. pinne
Cylindrica! pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

Manoverlink

Control linkage
Steuergelenk

Articulation de commande

Manoverfjider
Control spring
Steuerfeder

Ressort de commande

Sparring
Circlip
Schlitzring
Circlips

Stegmatare

Step feeder
Stufenforderer
Doigt de commande

Medbringarehake

Pawl

Mitbringerhaken
Crochet d ‘entrainement

Spidrrhylsa

Ratchet sleeve
Sperrhils.

Douille de verouillage

Fjider
Spring
Feder
Ressort

74




Bild nr Det.nummer | Tidigare nr Antal Bendmning
Fig.no. Part number | Frovious no,. Quantity Dencription
Bild Nr.| Teilnummer | Frdhere Nr. Anzahl Dezeichnung
Fig. no. No. de pitce| Ancien no. Nombre Nomenclature

35 12 25 415.0}) 1 Lock, kompl, _

Cover, complete i
Deckel, kpl, S
Couvercle, complet

36 12 25 417401 1 Packning
Gasket
Dichtung
Joint

37 20 65 33401 4 Spdrskruv .
Slotted screw -
Schlitzschraube :
Vis 3 rainure

38 16 12 939-01 1 Kugghjul-startmekanism

Gear wheel-starting mechanism
Zahnrad-Startmechaniemus
Pignon-mécanisme de verrouillage

39 16 12 947-01 1 Drivhjul, kompl,

Drive gear, complete
Antriebsrad, kpl.

Pignon d’entrafhement, complet

40 12 25 04601 1 L&sbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondeile d arrat

41 2511 380-01 1 Mutter

Nut

Mutter
crou

42 16 11 962-01 1 Lagerhylsa, koppiing

Bearing sleeve, clutch
Lagerhillse, Kupplung
Douille de palier, embrayage

43 16 12 944-.01 1 Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d embrayage

44 16 11 960-01 1 Kopplingscentrum, kompl. med pirnskruvar
Clutch hub, complete with studs
Kupplungsnabe, kpl. mit Stiftschrauben
Moyeu d embrayage, complet avec goujons

45 16 11 964-01 8 Pinnskruv
Stud
Stiftschraube
Goujon

46 12 25 046-01 | Léisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d”arr2t

47 25 11 387-0] 1 Mutter
Nut

glutter
crou

48 16 12 913-01 1 Bricka
Washer

Scheibe
Rondelle

49 16 12 945-01 1 Stdllamell

Steel disc
Kupplungescheibe, Stahl
Disque d acier

50 16 11 967-01 5 Lamell .
Disc T
Lamelle
Disque

51 16 11 965-01 5 Kopplingslamell, kompl. med beliggning
Clutch disc, complete with lining
Kupplungslamelle, kpl. mit Belag

Disque d“embrayage, complet avec couverture

75 o
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Bild nr
Fig.no,
Bild Nr.

Fig.no,

Det, nummer
Part number
Teilnummer
No., de pikee

Tidigare nr
Previous ne.
Frahere N,
Ancien no,

,_, Antai

L Quantity
Anzahl
Nombre

Bendimning
Description
Bezelchnung
Nomenclature

52

%3

54

5%

56

58

60

6l

62

63

64

16

a5

N
tw

16

16

25

28

16

12

15

ib

11 954401

25 382401

10 180.01

36 44800

il 955.01

11 95801

08 314-11

16 190-01

11 956.01}

25 241-01

19 003-07

29 036-01

11 933.01

22 35 230.03

-—

Tryckskiva
Pressure plate
Druckschelbe
Plateau de pression

Tryckskivmutter

Pressure late nut

gruckwhetbenmmter
crou pour idem

Mutter

Nut

Mutter
crou

Stoppskruv

Set screw
Anschlagschraube
Vis d arradt

Kopplingafjider, yttre

Clutch spring, outer
Kupplungsfeder, aussen
Ressort d’embrayage, extérieur

Kopplingsfjider, inre
Clutch spring, inner
Kupplungsfeder, innen
Ressort d “embrayage, intérieur

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Trycksting

Push rod
Druckstange

Tige de commande

Rulie SKF @ 5x5
Roller
Rolle
Galet

Drivkedja 1/2" x 5/16" 122 rullar
Drive chain

Treibkette

Chafhe 3 commande

Kedjelds 1/2" x 5/16"
Chain lock
Kettensicherung
Blocage de chathe

Ldsplat
Lock plate

Sicherungsblech
Plaque de verrouillage




Bacevaran

Svinghjulstnagnet

Flywhsel magneto
Schwungradmagnet
Volant magnétique
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Bild ny
"i‘i fio,
Bitd Ne,
?iﬂ‘ Ro;

Det Aumifie ¢
Pa¥t nufMbér
Tetlpumimie#
No. de pidec

Tidigare n¢

Previous ho.

Frihete N¢,
Aficien ho,

Afital
Quantity
Aniahl
Neombie

Bendamning
Desc Fiption
Bes cichiuig
Nomeidlaiufe

10

11

12

13

14

io6

16 14 h76a0})

16

6

16

i6

16

24

28

20

I

20

28

1o

20

14

14

14

1e

ie

47

16

62

14

LY

47

14

0o

HRY 0]

68} 01}

6831.01

hs4 =01

685401

bio 0]

iv0.01]

16501

287.11

664291

333.11

170-01

o88.01

680-01

368-58

e

(2%

Svinghjulsmagiel. kompl.
Flywheel magnete, complete
Schwungfadibajinet, kpl:
Volant magnétigue
Bvianghjul

Flywhee!

Schwungfad

Veolant

Ankarplatia, kompl,
Armature plate, complete
Ankefplatie, kpl,

Plateau ‘anerage, complet

Ankarpiatta, (¢) reservdel)

Armature plate, {no sparc pa#t)

Ankerplatte, (kein Frsatsterl)

Piatean d ancrage, (pas de pitee de rechange)
Tandspole, primir

Ignition coil, primary

Zundspule, primir

Bobine d allumage, primaire

Generatorspole
Generator coil
Greneratorspule
HBubine générateur

Kondensator
Capacitor
KonGensator
Condensateur

Kontaktsats
Set of contacts
Kontakisats
Jeu de contacts

Lisbricka, innertandad

l.ocking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d arrdt, denture intérieure

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelley

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Smorjfitt
Lubricating felt
Schmerfilz

Feutre de graissage

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d arrat

Gummigenomforing
Cable inlet
Kabeldurchfahrung
Passage de c3ble

Tindspole

1gnition coal
Zundspule

RBobine d allumage

Skruv for tindspole

Screw for ignition coil
Schraube fur Zindspule
Vis pour bobine d allumage




Egilel Af
Fig. o,
Bila Né#.
Fig. #e.

Det, nurfire ¢
Pa#t humbefd
Teilhufifmeérs
Ne, dé pikee

Tidifade af
Prévieus Re.
Feahese N#.
AREieR he.

Auntal
Quaptity
Anéakl
Neombre

Beandfhing
DeéséFiptish
Bedéichiung
Nofreheélature

17

18

19

20

Z1

22

23

24

48 47 18101

25 81 146:=0]

16 14 679201

31 10 70001

15 17 023401

12 27 233+02

20 62 327411

28 01 290-01}

16 10 993.0])

1517 013.04

LAsbéicka 8¢ thndepole

locking washer fof ignition éoil
Sicherungsscheibe fuF Zonpdspule
Rondslle d’ar?8t pouF boebine ¢ allumage
Liswmuttéf i4F tindspole

Lock nut fof ighitioh ¢oil
Sichervagsrutier fuy Zundspule
Conivesbefou pour bobine d allurnade
Kabel o7 tindspole

Cable fsr ignition coil

Kabel fir Zundspule

C3ble pour bobine d allumags

Tandatifiskydd
Sparkifng plug protector
Zvnpdkérionschutz
Protdge shougie

Kontakt

Contact

Kontakt

Contact

Tandstift, Bosch W 240 T2
Sparking plug
Zindkérieé
Pougie

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Romrielle

Mutter, svinghjul
Nut, flywheel
Mutier, Schwungrad
crou, volant

Kabelgenomforing, undre
Cable inlet, lower
Kabeldurchfohrung, umen
Passage de cibie, inférieure




Forganare « Luftfiiter
Carburettor « Air filter
Vergaser « Luftfilter
Carburateir « Filtre X air
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Bild nt | Det. numimer | Tidigate ¢ Aftal Rendmaing
Fig.no. | Part fumbef | Previous no. | Quantity Dene Fiption
Bild N¢. Teilhufifhe? Fruhere NF. Anzahl Rezeichiuing
Fig. no. No: de pidee | ARcien 6. Nomibre Nomenclature
. ’
} 16 )3 8010} 1 Forgasafe, kompl. fed flottérhus
Garbufetfor. compl. with fleat chamber
Vergaser, kpl. mit Schwimmergehiduse
Carburateur, coriplét avee cuve 3 niveau constam
P4 e i3 90201 1 Forgasarhus
Ca¥rburettof housing
Vergaserhluse
Corps de¢ ca¥burateuf
3 16 13 @i} i Furgasariock
Carburéttof covet#
Yetgaserdeckel
Couvercle dé carbutateuy
4 16 14 80401 } Gasteottel
Throetile
Gasdrossei
Papillon d accélérateu~
3 e 13 904:01 i Mutter. forgasaflochk
Nut, carburettor cover
Mutter, Vergaserdeckel
.crou, couvercle de carburateur
. e 13 937501 i Styrakruy
Strering sorew
Fuhrungsschraubhe
Vis de guidage
? 2@ 04 32K.01 i Fraderbricka
Spring washer
Federscherbe
Rondelle élastigue
] in 3 9x9.0) i Skrus
Screw
Schraube
Vis
9 I 13 00K.D} H Mutter
Nt
Mutt. r
LU TG
10 o 13 807 .01} i Skruv, firgasarhus
Screw, carburettor housing
Schraube, Vergasergehiause
Vis, corps de carburateur
11 in 13 93D, i Tomgingesmiunsty cke
Idling jet
Leerlaufdusse
Gicleur de ralenty
12 16 13 92101 1 Packmng
Washer
Michtung
Junt
13 in 1391101 1 Huvudmunstycke, (60
Main et
Hauptduse
Gicleur principal
14 I 13 912.01 1 Munstycke, tomgangsiuft
let, dhir? anr
Duse. Leecriaufluft
Gicleur., air :e ralenty
is Io 15 913.01 1 Nilmunstycke
Needle et
Nadelduse
Buse de pointeau
i i 13 914.01 1 Nai
Needle
Nade!
Poimeau
17 1o 13 915..01 i Luftregleringssikruy
Airr regulating screw
Luftregulierungsschraube
Vis de cahibrage ¢ .-
s
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Bild as
Fijg.no.
Bild Ny,
Fig.no,

Deét. aumnmer
Part Aumber
Teiinummer
Neo. de pidee

Tidigare ne
Perevious ae,
Fruhere Nr,
Anéien neé.

Antal
Quantity
Ansakl
Nofmmbee

Bondfitaing
Deéscéription
Beieichiung
Nomencliture

18

19

20

21

22

23

24

2h

[
-4

30

31

it

34

1o

iv

fe

in

20

4]

1o

le

184

16

16 1

16 1

16 13 0940}

16 13 916401

3 998401

3 917.0)

13 91801

13 9vj9.0]})

13 220401

13 922.01

13 923.01

13

47

13

924-01

935 .01

Wo.0}

N7 .0l

32101

171.01

934.01

333.01

20 TS 230.01)

Mutter, lufiskfuv
Nut, aif serew

uttef, Entluftungsschiaube
éron, vis d’air

Stillaktuv, gaswire

Adjusting screw, throtile cable
Stellschraube, Gashabel

Vis deé véglage clble d accélérateur

Muttes¢. stallskrav
Nut, adjusting screw
Mutter, Stellschraube
s€touw, vis de réglage
Bottenskruv

Bettom screw
Dodenschraube

Vis de fond

Klamma
Clamp
Klammer
Attache

Trottelfjader
Throttle spring
Dtosselieder
Ressort de paillon

Fiaderbygel for ndl
Spring yoke for needle
Fedzsrbugel fur Nadel

trier de ressort pour pointeau

bottenskruv
Washer, bottom screw
Dichtung, Bodenschraube
Joint, vis de fond

Flottorhus, kon.pl.

Float chamber. complete
Schwimmergehiase, kpl,
Cuve A niveau con, complet

Flottorhus

Float chamber
Schwimmergehiuse
Cuve 3 niveau con

Pachning,

tiottorhuslock

Float chamber cover
Schwimmergehiusedeckel
Couvercle de cuve

tlottor
Float
Schwaimmer
Flotteur

Flottorndl

Float needle
Schwimmernade!
Poimteas de flotteur

Spd rskruv

Stotted screw
Schiitzechraube

Vis ) rainure

Lisbricka. innertandad for MS
Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondaile d arrdt., denture intérieure
Huvwdmunstycke, 153

Main jet

Hauptdizse

Gicleur principal
Huvudmunstycke, id3

Main jet

Hauptduase

Gicleur principal




Det. nuimmer | Tidigare af Andal Benk mning

Part number | Previous no. | Guastity Desc ription
Teilpumumier | Frohere Ne. | Anzani Beieichnung
Na. de pidée | Ancien no. Nombee Nomenelature
16 13 ¢8j.01 1 Skyddeihylea

Gromfivet

Schutzschlanch

Douille de protection
1613 952201 1 Luftfilter, komplett

Alr filter. complete
Luftfilter, kpl.
Filtte ) aif, comiplet

16 13 943401 i Luftfilter. patron

Aif filter. cartridge
Lufttilter., Pattons
Filtre 3} aif, ciftouche

16 13 %460} i Luftfilic ransiuting

Air filter connection
Luftfi'teranschluss
Connexton du filtéis ¥ asr

it 13 93320} i Kapa, luftfilter
Cover, air filter
Mantel, Luftfiiter
Copuchon, filtre A air

28 1o 211401 3 Bricka
Wasner
Scheibe
Rondelle

20 4] 403 . : Pinnskruv
Stud
Stiftachraube
Gouron

28 1o 21101 X Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

In 13 933.01 » ! Distanshyisa

: Spacing sleeve
Abstandhulse

Douil'e d "écartement

Z5 08 3In.li 25 03 236-01 3 Mutter
Nut

Mutier
,CTOU

28 1e 222401 3 Brichka
Washer
Scheibe
Rondelle

25 8] 146.01 3 Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

o 13 942.01 1 Halsring. iuftfilter
Troat ring., arr fiiter
Halsring, luftiilter
Buse de carburateur

1+ 13 954.01 2 Faste, iuftfilter

Attachment. air filter
! Befestigung, Luftfiiter
Fixation, filtre 3 air

20 00 37112 27 0> 23601 3 Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

20 06 453.12 20 05 896.01 i Skruv
Screw
Schraube
Vis

[ 29

28 1o 21101




Dt numivmer
PaF! Aunber
Terlaurifier
No. deé pibee

Tidigare ur
Previous #e.
Fruhere N#.
ARcien 86,

Descriplion
Heisichhung
Neomenclature

28 16 2310}

16 13 98701

48 16 21101}

Reicka
Washer
Rondelle

Siap, luftfilteér
Bav, air filter
Stag. Luftfilter
Ftai, filtre A air
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle




Elektrisk utruatning
Electric equipment
Elsktrische Ausrdstung
Equipement élecirique
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Bild ar
Fig. oo,

Rild Nr.

Fig.no.

Dot pummer
Fary aumber
Teilnummer
No. de pidee

lihgare nr
Previons no,
Fruhrre Nr.
Ancien no.

Rendmaning
Deseription
Beceichnung
Nomenclature

1517 2o

1317 uat.0i

S L7 On3.0)

1217 0a2.01

1317 On3-04

23 42 237-01

LA R LA RS

25 4% In0.0;

T2 9n 3ueall

23 iv 211-07

2801 81neqy

25 04 32k -0}

1207 s

20 0+ 37120}

Baklykta, kompl.

Tail tight, complete

Rucklicht, kpl, .

Lanterne de derridre, compl,

Lykthus kompl. med kablar

Light housing, compl with cables B
Beleuchtungsgohduse. kpl. mit Kabeln -
BoRier.d éklairage, compl. avec lle' clbles
Glodlampy | JSAE 1143 :
Bulp ™

Glehbirne “w :

Amgpaoule: électrique

Packning. reflexglas

Gasket. reflector

Dchtung: Refleaglas

Joint, réflecteur

Refllexglis

Reflector

Reilexglay

Reflecteur

Spaive. spdrskray med rupdat cyl. nu\ud uch kryupar

-Sclf-tapping slotted v rew with round r\llr\vlvr hmd a

Cross-slit
Srib‘ln Sealit wohraube mm-ruml n'I }\opf und
s A,
A ornnure 3 taraudige amomanquc avec llv- c~,lmd-
frse el ranure :rmu‘L.
radhning
Tranket
shitung

Gy yhes um.ud tor Mb
Mnha.—, a-\lcrnﬂ ti-oth. fur; Mo

Mutter
Pt.u!jogx
bakly ke, ,ugh numma-rplax
- 13il. Light and’license plat
und* \ummcuc‘u

nekantskruy

- Hexagonal “halt, =

Sechukﬂnuc‘:nube
Vis & pans -

.. _Bnch:n

Washed

+ ' Scheibe

Hondelle
RAricka
Washer

- Scheibe -

Rundelle *

Fidderbricka
Speing washer
Federscheibe
Nor.d-:llev flastique -
Ldsmuticr -

Loek nut
Suheruneamutter
Contre-écron
Strilkastare. bampt.
Headtamp, compl.”
Sehvinweriee, apl,
Prurecteur. - compl,




Dild ar’
Fig.no;

Bild Nr.
Fig. noy

- Teilnummer

Det, nummer
Part number

No. de pidce

Tidigare nr
Previous na.
'Frihere Nr,
Ancien no.

Bendmning
Description .
Bezeichoung
Nomenclature |

15 17 160-01 -

25 4% 190-01-

17717 144201

15 17 168-01

1337 Jo2-yl .
1: 17 onionj
PERY m;-f)l,
,15>.1:§ aT4-0r

15 17 075-81
i T a

1517 075201 -

¢
15717 079201

15 17 08001

20 06 452211
1517 147-01

1517 14101

20 05 306-01

n

Strilkastarehus
Head' lamp body
Scheinwerfergehduse *
Boftier de projecteur

Konteollampa, rod

_Control lamp, red ~

Kontrollampe, rot

- Lampe pilote. rouge .-

‘ Glodlampa, 6V o,‘ew‘_

Gluhbxme

Ampoule electnque
'Sikring, 15 Amp.
Fuse, 15 amp,

" Sicherung, 15 amp,’
Fuué:. 15~ Tamp. e

Strdlkasta reuuau. ‘io'npl. .

- Head lamp insert, compl,

Schelnwerfcremlatz. kpl
Pro,,ecleur. - compl ey
Reﬂektorrmg ompl
Reflector ring,. compl
Reflektorring. kpl.'
Bague* e réﬂecteur

g P
 Contace; " triple.

Kontakt !

. Comtact

Zl

,Kabel};enomfﬁrning

Rubber cable?grom
abeldurrhmhrung
"Passe- cibl:

L.hbncka, yt!ert nda
. Locking rwasher
chh( runuuchelbe
Rondelte d

6-kantskruv,,
Hexagonal. bolt -

-Sechskantschraub

Vis 6 pans”
Kabelmatta, “signalhorn

".Carpet caole, signal_ horn

Teppichkabel, Slgnalhom -
C2ble plat’ muluple, trompe

Signalharn! {8r batteri)
Signal hurn (for battery)
Signalhorn {fur Batteric) °
Trompe (pour batterie) -

Kabelmatta, magnet-

Carpet cable, magneto
Teppichhabel, Magnet

Cible plat multiple, ° mgnéltque




Rild nr Det, nummer Tidigare nr Antal RBendmning
Fig.no, Part number | Previous no, Quantity Description
Bild Nr.| Teilnummer Frihere Nr, Anranl Bezeichnung
Fig.no. No, de pitce | Ancien no, Nombre Nor enclature

34 1517 012-01 1 Kabelgenomforing

Rubber cable grommet
Kabeldurchfihrung
Passe~cible en caoutchouc

- 20 06 45] 11 1 Skruv fur signalhorn
Screw for signal horn
Schraube fir Signalhorn
Vis pour trompe

- 28 0] 540-0] ! Bricka for signalhorn
Washer for signal horn
Scheibe fur Signalhorn
Rondelle pour trompe

- 25 80 15301 1 Lismutter {or signalhorn

Lock nut for signal horn
Sicherungsmutter fur Signalhorn
Contre-écrou pour trompe

3% 1= 07 13901 1 Omkopplare, hel och halvljus

Switch gear, headlight and dipped headlights
Schalter, Fernlicht und Abblendlicht
Commutateur, éclairage route et éclairage code

e, 1517 063-01 i Bromsljuskontakt med fjider

Trike light contact with spring
Bremslichtkontakt mit Feder

Contact de lumitre de freinage avec ressort

Skruv 4 x 20
Screw 4 x 20
Schraube 4 x 20
Vis 4 x 20

- 20 00 371-12 20 05 451 -01 1 Skruv 6 x 22
Screw t x 22
Schraube & x 22
Vis & x 22

- 25 ty 165201 2 Bricka 4,3 x 8
Washer 4,3 x 8
Scheibe 4,3 x 8
Rondelle 4,3 x 8

- 25 09 3f2-11 2 Mutter M4
Nut M4

Mutter M4
I-“crou M4
- 25 09 5], -1 2 Mutter M
Nut Mo

Mutter M,
F.crou Mf

v

-~ 20 2 29511

- 15 17 16701 1 Fistvinkel

Angle bLracket
Jefestigungswinkel
Angle de fixation

ww
-

15 17 14420} 1 Kontaktplatta
Contact plate
Kontaktscheibe
Plaque de contact

bL:) 1517 16501 ! Diod
Diode
Diode
Diode

39 1517 166201 1 Stromstéliarve

Circuit closer
Ausschalter
Disjoncteur dans 1 air

40 1517 16701 ! Tdandningsnyckel
Switch key
Zundschlussel
Clé dallumage

E! is 17 142-01 ] Omkopplare (batteri)
Switch geuar (battery)
Schalter (Batterie)
Commutateur (batterie}

91




Bild nr
Fig, no,
Bild Nr.
Fig,.no.

Det, nummer
Part number
Teilnmummer
No. de pikce

Tidigare nr
Previous no.
Fruhere Nr.
Ancien no.

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

42

43

14

46

47

48

49

1517 14501

15 17 14601

1517 020-01

1517 158-01

1517 00102

1517 002-01

1517 005-01

1517 090-01

1517 096-01

1517 094-01

28 01 350-0)

25 B0 142-01

1517 159-01

Kabelmatta, batteri

Carpet cable, battery
Teppichkabel, Batterie
C3ble plat multiple, batterie

Kabel, signalhorn - bromasaljus
Cable, horn - brake light
Kabel, Signalhorn - Bremslicht

Ciable, trompe - éclairage de freinage

Férgrening
Branching
Verzweigung
Embranchement

Hastighetsmétaranliggning (miles/timme)

Speed indicitor device (miles/hour)
Geschwindigkeitsmesser-Anlage (Meilen/st)
Installation de 1‘indicateur de vitesse (miles/heure)

Hastighetsmitareklocka (miles/tim.)
Speedometer head (miles/hour)
Geschwindigkeitsmesser-Uhr (Meilen/st)

Montre de l’indicateur de vitesse (miles/heure)

Bojlig axel, kompl.
Flexible shaft, compl,
Flexible Welle, kpl.
Arbre, flexible, compl.

Vinkelvixel

Angle gear
Winkelgetriebe
Engrenage angulaire

Vibrationsddmpare
Vibration damper
Vibrationsdimpfer
Atténuateur de vibration

Fistpldt

Clamp plate
Befestigungsblech
Plaque de fixation
Fastjirn

Fastening iron
Befestigungseisen
Ferrure de fixation

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Ackumulatorbatteri, torrladdat 6V 4,5Ah
Accumulator battery, charged dry 6V 4,5Ah
Akkumulaiorenbatterie, trocken geladet 6V 4,5Ah
Batterie d”accumulateur, rechargée sdche 6V 4,5Ah
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OWNERS MANUALS

YEAR MODEL FRAME PREFIX PART MNO. .

Y370+ « o o » +360 E SPORTSMAN: &H + s + » s « o o « « T0 18 003-26 .

\, 2971 ¢ ¢ o o @ e 250~4800¢ ec¢ o« ¢ Ml @ ¢ ¢ ¢ ¢« ¢ ¢ 0 2 ¢ 0« ¢10 18 004~-26 i
Ay 1971 ¢ ¢ ¢ ¢ o« ¢360 E SPORTSMAN. Slece ¢ ¢ ¢ o 0o ¢ o o« » 10 18 005-26
.. ) 1972 s o 250"400'450 CR"“R ] MJ e o 0 ¢ o ¢ 0 & @ o o 10 18 008"26
1972 e o o o o o 125 CR"“Ro e o OMJ ® ¢ & 0 ¢ & 0 & @ & 0 o 10 18 010"26
1973 « « » 250-400-450 CR-450WR., . MK & ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ « « » 10 18 011-26
1973 s o 5 o & 125 CR-HR. s o .MK ® 0 0 0 0 0 0 4 8 @ & o 10 18 012'26
- 1973 e 9o 0 e @ .250 HRQ * o o0 Q"K @ o 0 8 0 o 0 0 0 0 0 o 10 18 013"26
, 1973 19 5¢ o 9250“360 RT o ¢ ¢SKeve ¢ ¢ 0 0606 00 oo 10 18 014'26
= ‘ 1974 ¢ ¢ o o o ¢250-400 WR ¢ ¢ cMKe ¢ ¢ ¢ 5 ¢ ¢ ¢ « ¢ 0 ¢« 1C 18 015-26
K 1974 e & o o o o 400"450 CR-HR L] MK ® ® & & ¢ ¢ @& 0 @0 0 o o 10 18 016-26
; 19784 ¢ ¢« ¢ ¢ ¢ ¢125 CR=SC e o ¢ MK o ¢ 6 0 6 006 ¢ 0o @0 10 18 017-26
1974 o o ¢ ¢ ¢ ¢250 CRe ¢ ¢ o ¢« oMK e ¢ ¢ ¢ 00060 0010 18 018-26
I 1975 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ 0460e¢ o ¢ ¢ ¢ ¢ ¢« ¢MKe ¢ 6 ¢ ¢ 06 ¢ ¢ 0 e o +10 18 019-26
g 1975 ¢ ¢ ¢ ¢« ¢ 250 WRe ¢ ¢ «a o« oMKeo ¢ ¢ ¢ 0o ¢ ¢ ¢« o ¢« «10 18 020-26
'l" 1975 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ o400 WRe ¢ ¢ o« 5 oMK o ¢ ¢ ¢ - 0o ¢ 0o a ¢ 0 10 18 021-26
b 1975 ¢ o ¢ ¢ ¢ ¢250-360 CRee ¢ oML @ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ 0o «a ¢« « 10 18 022-26
e 1975 ¢ ¢ o o« ¢ ¢175 CCe ¢ ¢ o ¢« eML o ¢ ¢ o o o ¢ o 6 ¢ o ¢« 10 18 023-26
""{“ 1976 ¢ © o » o 0250 WRe ¢ ¢ ¢ o eML 0 ¢ ¢ @« e 0 o 0 ¢ 0 ¢ ¢10 18 024-26
1976 e ¢ 8 8 wvee 125 CRQ e o o o oML ® ® 0 @ o ® ¢ 6 ® @ 0 @ lo 18 025-26
1976 ¢ o ¢ o o o 175 CCeo o 0 ¢ o« ML o 5 ¢ ¢ ¢ o066 00 e 10 18 026-26

[ 1976 o o o 250"360 CR. 360 HR OML e o @ 0o 2 0 0 0o o 2 o 10 18 027‘26 ’a-:

1977 o ¢ 2 ¢ ¢ ¢125 CRe ¢ ¢ ¢ o oML ¢ v ¢ ¢ ¢ 0 0 0o 0 ¢ o o 10 18 029-26 L

19761977 ¢ o« «360 AUTO ¢ o o oML o ¢ ¢ 0 06 6 06 ¢ ¢ 0 oo 10 18 030-26 .

1677 o ¢ o o o e250 WRe 0 ¢ o ecoML e ¢ ¢ 6 e ¢ ¢ e 0 00 10 18 031-26 .
1977 ¢ ¢ ¢ o ¢ 6250-390 CR o ¢ ML o ¢ ¢ ¢ 06 0 0 0 v o 0o 10 18 034-26

1978 o ¢ ¢ o ¢ o 125 CRe @ o ¢ ¢ oML ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ 06 ¢ 0 o 10 18 0236-26 ‘

1978 ¢« ¢ ¢ o ¢ ¢390 AUTOc @« o ¢ eML ¢ ¢« ¢ ¢ 0 06 0 0 0 0 ¢ o 10 18 046-26 N

1978 © & & & o o 250 390 CR o o QML o @& e & & & & @ & o 0o o 10 18 048"26 ’

1978 ¢ ¢ ¢ o ¢ 6250 CR WRe o o oML . e oo e 00000 010 18 351’26 )

1979 » » 125-250-390 CR-OR-WR. ML- HH oo o000 0010 18 053-26 S
1980 « ¢ o « 125-250-390 CR-OR-WR « MM- M’N. e o009 0010 18 052-26

1980 © ¢ ¢ o o 6390 AUTGe ¢ o @ oMM e ¢ ¢ 0 06 ¢ ¢ 0 0 ¢ ¢ o 10 18 058-26

e 1961-1982. &125-250-430 CR-XC-WR « CN-WN-XN ¢« ¢ « « » « 10 18 070-26 N
® & o o o oo 10 18 070"26

1982 2 & e 3 e » 500 CR. ® o o 9 o & © s o & o o o

‘l .
PAGE 1 N




WORKSHOP AND SERVICE MANUALS

MANUAL PART NUMBER CESCRIPTION

10 11 003-01 ., Manual Primary kick engine (USA) y
10 11 004-01 '81 A1l Model Specification Poster

10 11 004-02 '82 A1l Model Specification Poster

10 17 072-26 Shop Manua?! 250-450 ('75 and earlier)

10 17 084-26 Shop Manual 125 ('76 and earlier)

10 17 131-26 Service Manual (A1l Bulletins)

10 18 032-26 Auto Shop Manual

10 18 035-26 Shop Manual (A11 Model-exluding auto)

15 19 98601 Manual Primary kick engine (Sweden)
15 19 988-01 « ¢« & o » o « Exploded view-Primary kick engine

L
[ ]
L
[ ]
[ ]
[ ]
[ ]
[ ]

® © & » ° ¢ » o
e &6 e o @ & o o
e © & & * o °
®© o ® D 9 o © »
® & & & & ° o+ o

e & & o & o o
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HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

TOOL PART NUMBER DESCRIPTION

12 24 806-01 «Holder for clutch (MK, MJ 125, A1l 4 speec)
12 24 877-01 Mounting stand MI

Spark plug wrench

.Bearing puller - blind side
.Crankcase splitting tool (4 speed)
Sprocket holder MH, MI, MF, MG
.Damping spindie holder

.Lrankcase mounting tool (4 speed)
Orift §40mm

Orift (44mm

.Mounting stand MJ

Drift for piston pin glzs. 175)

15 19 122-01
5 19 125-01
15 19 178-01
15 19 179-01
19 243-01
19 248-01
19 249-01
19 250-01
19 251-01
19 257-01
19 261-01
19 268-01
19 280-01
19 322-01
19 327-01
19 556-01
19 561-01
19 564-01
19 582-01
19 523-01
19 584-01
19 585-01
19 586~01
19 805-01
19 810-01
19 837-6,
19 840-01
19 843-01
19 847-01
19 851-01
19 861-01

.Drift for piston pin (250, 360, 400, 390, 430)
Drift for piston pin (450)

.Crankcase mounting tool (5 speed, 6 speed)
.Crankcase splitting tool (250, 450 "ng
.Clutch holding tool (MJ, MK)

.Puller for clutch ring (MJ, MK)

.Crankcase splitting tool (125)

.Timing pin (motoplat)

.Damping spindle holder (betor)

.Crankcase splitting tool (Auto, 125, 250, 430)
Puller, clutch hub  (Auto, 420)

.Mounting tool compliéte (A1l engines)

.Drift  (Auto

Drift Auto

Drift Auto

LOrift Auto;

JDrift Auto

Puller (Drive gear, All)

LPuller (Crankcase spiitting tool, ML, MM, MN, CN, XN, WN)
.Crankcase spiitting tool (360 Auto, 390, 420)
Puller (Auto, 360, 390)

Holder (Auto, Clutch hub)

.Spring Puller

.Crankcase splitting tool (125 mag engine)
Swingarm needle beariiig tool kit

© & ¢ & ¢ 0 ¢ O & o B O ¢ O O O O * P O O © @ O O © 9 © & @ 0 6 ® & © o ]
® ® w 0 3 & € ¢ © ©° 9 O & ¢ P S O & @ & © & © O © & @ & O ¢ & o 0° e @ @ @
® & & & & & & & B & ¢ O O O S 9 O & & O & &6 & © & & & & 0 B © e & @ o o L)
® & & & &6 & 0 O & 5 S &6 & ¢ o 0 P & & © 5 - ® 9 8 & ® & & S & ¢ € 3 6 @ e
S & ¢ ¢ & 5 O © O O & " P O O O B B B O © & O ® O S & & & ° 8 0 o ® o & [ ]
® & 6 © & & % ¢ & & ¢ O @ 0 6 2 2 8 O ® &6 3 O B O & & ® s @ ® & & @& 8 o a




YEAR

GASKET SETS

MODEL

‘966‘]9670000000....2500.QQQ..QQ.l..QQ.....QQOOQQO.MXOO...O000000000000]6
'967"968.--.00000003600900000001ootoo-oooooqooooooMX'MFooooooooooocoools
1959.............0..350 EtSPORTS“A“Uooo.oooocoocoooSGoooQoQQoo00000000016
]968000000oooo.o00002500oooooooooQQooooo-oooooo.oooMFooooooooooooooo.ocls
]969.70-7100..0...0.400..0.0...000.....00..&OQ.OOOOMG-MH'MIQOO00000000916
1969-20-7].Ql..'.l..250....00..0....Q.....O...OOQOOMG—MH'MIQOQQQ000000016
19700.0..IOOOlll....360.0....0.....OOOQQQ.Q.QQ..Q..MG-MH“SG-SH-SIOOOOOOIG
]972'73‘74000.000000125CR'NR‘SC & ]75 CONVERSION.OOMJ'MK...Q..ll..ﬂ...'ls
]972']973.0000.000..250 CR‘"R.ooooooooooooQooocooooMJ’MKooa00000000000016
]974.0.0.--0...-0-0.250 uRooooooooooooooocnoo.ooooc”Koooooooooooaooooools
]972'73’74‘75..-0000400 CR-uRoooootoooooaa.o.ooooooMJ'MKooooo-oooooooools
]972‘73’74000.0.0-00450 CR‘"R..--qoooo.onoooooooeo!"J‘MKooooooa1000000016
]973‘]975...0-..0.0.360 RToooocooooooooonQoooooooooskdonmooooooooooonoo]s
]9760.-..;0-00.0-0-0]25 CRQQ.QQ.......O...QO....Q.‘MLQQ.G..QQO.Q.QQ.Q..]6
]976']98]0000..00000]25 REED VALVE SET..Q.QQOQ.Q.OOML-MM-CNQ...O...QQ..]G
]976']977.......-..-360 AUTOQQ....oooooocooooo-ooooMLooqooooooooooooe=ala
]977 THRU ]982...0..125 CR*HR....-.......-.........ML*MH-CN............16
1974.-0.0.0.0.....0.250 CR...Q.QQQQ.Q.QQ...ooooodooMKoooaoooooooo.oooools
]975’]97600.0...0.0-‘75 CC/360 CR‘NRO..QQ.QQOOQOQOOMLCQ.Q.IO.QQ0000000016
]975'76'77.000.00..0250 CR-HROOOO...00..O..QO.Q..O.MLIQQ....Q.0...0..0.]6
]977'78‘79..-.0-..0-390 CR"NR'ORocooocoooooccooo.o@ML'MMQQQ....QQQ.....‘G
]978']979.0.-0-...«.250 CR’“R'ORQQ.Q.onooooooooooooML'MMaoooo000000000016
1978:...0......0-003390 AUTO.......-oooooooooooooooMLoooo.coo-oocoocooch
1979-198000000000000390 AUTO.......................HM-MN...............]G
]980.0-.000000000000390“250 CR-OR-“RQ..QQ..QOQ..Q..MN...O0000000000000016
]98].-...0-..0000.0.250 CR‘XC‘HR..-oooo.acooooo.oooCN!HN‘XNo...o....oooiﬁ
]98]..0...00........420 AUTO..QOQQO..OQQ...Ql.l..OOXNOO..QQ00000000000016
]98]0....00000..-...430 CR-XC-HR..I...Q.OQ.OQQ.O..OCN-“N“XN.O..00000000]6
19820.-.-...0.......250 CR'XC‘HRQQQQOoooooooootooeoCN-uN'XNocdoooocoaools
]982.oooonoccoooo-oo430 CR—XC-WR.........o.....o...CN-wN-XN..-....qoo..]5

ALTERNATE GASKET SET NUMBERS:

15 19 8i6-01 USE 16 19 805-01
16 19 506-01 USE 16 19 532-01
16 19 583-01 USE 16 19 805-01
16 19 804-01 USE 16 19 805-01
16 19 809-01 USE 16 19 821-01

]974 THRU ]98]Q.....250........O.....G=............REED VALVEQ.......O.Is
GASKEY SET

]975 THR‘U ]982....0.360’ 390’ 430...0.000.0...0....REED VALVE..5.3’.°'.]5
GASKET SET

]976 THRU ~'98].....0125..............00.Q.....OG.O.REED VALVEOOOOOIQOOOIG
GASKET SET

1932.........'......125“R00.........OO...QO.(I..Q...REED VALVE....O...O.IG
GASKET SET

PAGE 4

FRAME_PREFIX PART R

19 501-01
19 506-01
19 506-01
19 513-01
19 524-01
19 525-01
19 §32-01
19 568-01
19 569-01
19 569-01
19 570-01
19 571-01
19 571-01
19 800~01
19 801-01
19 802-01
19 803-01
19 805-01
19 805-01
19 805-01
19 805-01
19 805-01
19 807-01
19 809-01
19 818-01
19 818-01
19 821~01
19 668-01
19 673-01
19 668-01

19 830-01
19 830-01
19 801-01
19 801-01




FLYWHEEL PULLERS
NECESSARY FOR DIFFERENT IGN'TIONS

IGNITION PULLER

12 27 264-0i. . . . .. .12 24 878-01
16 14 627-01, s e e e . . . .15 19 180-01
16 14 65101, . . . .. . e e o . 1519 180-01
1514 7113-01, « . . . .. C e e s e e« o 1519 276-01
16 14 725-01, . o . . . . C e e e e . . .15 19 324-01
16 14 740-01, o o o s . .15 19 324-01
16 14 743-01 (1979 and earlier) . e s e s e« s 21519 276-01
16 14 743-01 (1980 and newer) . . . .. .. .1519 177-01
]6 ]4 75]-010 e 6 6 e ¢ o o o o o o o o o e -]5 ]9 324'0‘
16 14 759-01. & v ¢ « o + » « & C e e 15 19 276-01
16 14 775-01, . . . . . . .15 19 324-01
1614 785-01. . . v v v v o .. 15 19 324-01
Any Femsa . . .15 19 177-01

16 14 790-01,
.15 19 324-01

16 14 794-01. . . . . . ..
16 14 798-01. . : 15 19 324-01




SEAT

15 13 528-01.
15 13 533-01,
15 13 540-01,
15 13 546-01,
15 13 561-01,

SEAT COVERS
FOR DIFFERENT SEATS

COVER

. . «15 13 530-01
. .15 13 535-01
. . .15 13 542-01
. .15 13 555-01
. .15 13 563-01




PART_NO,

022 075 012
022 008 012
022 008 011
022 008 G10
022 825 010
022 085 010

024 070 012
024 008 012
024 008 011
024 008 0310
024 825 010
024 085 010
024 075 012
024 075 010
024 008 014

027 075 016
027 008 016
027 082 516
027 085 016

070 006 055
070 065 005
070 007 085
070 007 005
070 075 005

090 065 060
080 065 007
090 055 065
09C 065 006
030 007 007
09G 007 065
090 075 065

090 007 675
090 725 675
090 075 675

. 180 008 085
180 C&5 085

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS, 25.4mm - 1 INCH,
220mm, 240mm, 270mm ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES
AT ONE END.

70mm, 90mm ARE PAINTED SOLID COLOR INDICATED,

ALL LONG SPRINGS:
ALL SHORT SPRINGS:

FREE_LENGTH

220w
220mm
220w
220mm
220mm
220wm

240w

240mmi
240mm

\.‘.-c'

1 80mm
18Cmm

i9g

o
.
N

sEiEieREy

~J
.

o
|

Nt

COLOR
CODE

YEL/BLU
YEL/GRN
YEL/RED
GRN/BLUE
GRN/YEL
GRN/RED

WHT/BLU
YELLOW
BLUE
RED
GRN/ORG
WHITE
WHT/RED
VIGLET
ORANGE

VIO/WHT
WHT/BLUE
WHT/YEL
WHT/RED

WHITE
BLUE
RED
ORANGE
VIOLET

WHITE
BLUE
YELLCMW
RED
GREEN
ORAKNGE
VIOLET

ORANGE
BLACK
VIOLET

RED
BLUE

LBS/IN
RATE

285

185-240
216-280
236-368




« . . L& * . oy . . ' B B :
S \\ . Cons e e . A \‘ L . . . -
! - N oo ) /o s P [ .-
g v N . A Bty - i T
S
N 5"(.

(continued)
SPRINGS
OHLI IN SHOCK

WIRE COLOR .BS/IN

PART NO, FREE LENGTH DIA, # COILS CODE RATE
15 10 688-01 240mm 8.0 12 YELLOW 148
15 10 688-02 240mm 8.5 13.5 BLUE 166
15 10 688-03 240mm 8.0 14 RED 126
15 10 68805 240 8.0 n VIOLET 154
15 10 898-01 220mm 8.0 12 GRN/YEL 148
15 10 794-01 105mew* 6.5 7.0 YELLOW | 137
15 10 794-02 105mm* 6.5 6.5 BLUE 160
15 10 794-03 10 5mm* 7.0 7.5 RED 183
15 10 689-01 90mm 6.5 7.0 YELLOW 137
15 10 689-02 90mm 6.5 6.5 BLUE 160

*THE 105sm SPRING IS INTERCHANGEABLE WITH THE 90mm OHLINS REPLACEMENT SPRING BY
CHANGING PRE-LOAD ADJUSTMENT ON SHOCK,

. ASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 INCH,
” O-N«?gVARNA REPLACEMENT SPRINGS ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES
Al ND.

a SINGLE SHOCK SPRINGS
e WIRE COLOR LBS/IN
. PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE
| 580-20 250mm 12mm n RED/YEL/RED LIGHT-HONDA
580-22 250mm 12mm 10.5  RED/RED/RED HEAVY-HONDA
580-21 250mm 12mm 1 BLACK STD. -HONDA
s 580-15 250mn 12mm 10 BLUE/YEL/BLUE  LIGHT-125 HONDA
; 580-16 250mm 12mm 10.5 BLACK STD.-125 HONDA
| 580-17 250mm 12mm BLUE/RED/BLUE  HEAVY-125 HONDA

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 inch.
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PART NWBER 245 PISTON SIZE_

‘6 ‘o 37&0'..........'..2&...0..Q.......'69.43
‘6 10 3”‘02.....O..O..‘.zsoQ.CQI....0.....69.68
]6 ‘o 376.03...........Oﬂzm.......0000000069093
]6 lo 376-0‘.......G.O...zm...QOIQOQ.0000070018
‘6 ]0 376"05.00omeaooooooZ‘Oo0000000000000068068

]6 30 378‘0]..QQ00000000012500000000000000.54.94
16 ]0 37M2....0...0..0.125....0......000055.]9
10 37&030'0'...Q‘:Q!..lzs.ﬂ.............550“

]0 5“-02.....I.O..Q..“O..I..GQ.....O..78’67
'0 556-03...0.........“0.‘.00000000000078.92
lo 556"'04..00000oooooo“ooooocoo.oooooo079017
]0 556-050000......QQ.”o.....tt......O.79.42

lo 558‘0‘OQOOOOQQQOOOOWOOOQQOOI00000008].42
lo 558-02...0'..O.....m.'.........‘...sl.92
10 558-03.............m......c.......°82042

]0 58]-0]..........Q..45000000000000000083.92
]0 58]-02...........0045000300000000000084.42
]0 58]-03........'.Q..4m....Q...OQ.....“.QZ

]0 670-0]'..’00........]25..!00000000000054.94
]0 670‘026....9..0....]2500.90........0055.‘]9

]0 670‘03.....O.......]25......'0.'...0.55.44

]0 7]&01..0..9.......*0.3....Q.QOQ....81.42
]0 718.02..9.....OQOQOBBOQQQQQQOQ'Q.O..'SI.92
10 7]&303.0000000l....%o...QQQ......Q..BZO‘Z

]0 737'0]....090.0..0.]75.0000...000.0.063093
]0 737’02......000000017500..0.0..00....64018
]0 737‘031000.00eo-ooo]750.ooooooo-oooo¢64o43

]0 760"0]aenoooo-ooooezsoeoo00000000000069043
]0“250-0210"10000060025000000000000000069.68
]0 760"03Q’0..00'.Q.O92500...(3...'..9...69.93
]{/, 760'04...'...I'000O.250.0......0.0....70018

]0 829'0]oooeoosa00000250.0000910000000069043
10 829'02¢eoo-ooooco002500ooq-ocnoqooooosgosa
]0 829'03.....0000000025000000000000000069093
\ ]0 829‘04..oooo-00000025000-00000000100170018

]0 857-04.........Q...360..........‘....79.]7
11 194“0]rooococé.oooBOOGQQQQQooooo.oooasogz

]1 ]94.02080Q.....OO..m.ﬁ..Q.QQQCQIQSO%.42
]] 194-03‘lQQ..Q.OQOOOSm.IOQ.Q......Q..w.gz




&

PART_NUMBER ~ FITS PISTON SIZE

15 1
16 11
16 11

16 11
16 1
16 11
16 11
i6 11

16 11
16 17
16 11
16 1

P RY {nued

mo.o‘.'..........O]zso.......ﬂO.....54.94
m‘oz..l..00000000125.0...'.......0.55619
m°3ﬁ..........001250.....GSQ.GQt&.SEs’.“

‘0&02..0....Q.....xo.o....Q.O0000008].92
‘03'03.00-0..0.00903000000000000000082042
408‘0400.0ooo0000360/3wooooooocoooo082092
40&05...........m/m..l..........83.42
w&mOO.QO..Q..O%OIMO00000000000083092

435-010000000000000175.......IQ.....Oﬁ]094
435-02.....'..0....?75....QO........062.]9
435.03.00........00‘750000000000000..62.“
435-04.....00000000175000000000......62069

5]7-0].......‘.....]25..0’.0.....0'..“.94
5]7-02......0000000]25.......0000000055019
517-03......0000000125..0000000‘00000550“

78]'0]00000000000420/‘30000000000000085092
78"‘@2.ooooooooooa20/‘3oooooo00000000%042
78]'03.oooo-oooo0420/43000&000000a000%092




MIKUWI
MAIN JETS

1000-250
1000-260
1000-270
1000-280

-
g
1
w
-
o
e 6 2 & o 6 5 0 06 0 ¢ 0 o

® 0 & o6 o6 & & o o o & o »

1000-380 . .
16 13 556-01
16 13 557-01
16 13 558-01
16 13 559-01
16 13 560-01
16 13 561-01
16 13 $62-01
16 13 563-01
1000-470 , .
1000-480 . .
16 13 695-01
1000-500 . .
16 13 697-01
16 13 698-01

MIKUNI

IDLE JETS

10000-250C
10000-2510 .
16 13 544-01
16 13 545-01
16 13 546-01
16 13 547-01
16 13 548-01

10

FIT

MIKUNI_CARBURETOR

38mm and 44mm CARBURETOR

-
o

o & o o o o o

® & & & 5 0 o 5 & O © 0 © 0 & O 0 2 o P o S 06 ©6 06 © 0o 0@

FIT

ALTERNATE

... i613 68201, . . .
e o o 16 13 683-01, . . «
e o 9 ]6]35ﬂ4.0]. e o o
o o o 16 15 585-01, & & &
e o o ]6 ]? :’*"»’5"0]. e o e
.. . 1613 641-01. .« . .
e« o o 16 136%-01, . . .
SRR

38w and 44mm CARBURETOR

® 8 & & o o o
e o o & o o o
® & & & o o o
s & & & o o o
o & o 5 o o &
2 o & o o o o
e o & & & o o
s o e & & o o
® & » o © o o
® & & o6 o 9 o
® o & © o o
e © & & © o o
@ @ & o o o »

PAGE 11

2 & o © 0 & ¢ & & S S & O O 5 & 6 6 © 5 9 & O 6 © 6 @

© © & 9 06 & O & 6 & o O 0 O o 0 6 06 &6 0 o & 06 06 0 6 & 0o

o & @& & o e o

.....‘3‘..............0.000‘.




PAGE 2 continued

10 _FI CARB{ R

MIKUNI
NEEDLE JETS ALTERNATE SIZ

16 13 549-0)

‘6 ]3 550‘0] ® & © & © 0 ¢ 9 0 6 0 0 0 ¢ O 0 0 6 0 B O B .QS
]6 ]3 55]‘01 ® &8 & @ 2 @ 0 0 06 0606 08 06 0 0 0 0 0 060 0 0 0 006
‘6 ‘3 552‘0] ® 2 & & 0 0 & 0 0 0 0 & 0 0 O e O @ ¢ 00 e o 008
]6 ]3 553"01 ® @& © 6 ¢ & & & 0 0 0 0 0 0 O O B ® 0 0 8 o o0 QRO
16 ]3 55"0! e © & @ 0 0 & O 0 0 0 0 0 ¢ O O O O 0 O O B QRZ
]6 ]3 555’0' ® © & ® & & @ 9506 0 0 0 0 0 & O 0 ¢ 0 0 0O 0R4
]0000']700 ® ¢ & & 0 5 0 O 0 4 O 0 O 6 O 3 S S 0 U G O 0 0 QRS
10000‘1800 e & o & 0 o 0 e o 6 ]3 642‘0]. ® o 0 @ @ & o o .Rﬁ
]0000‘]900 e © o @ @ o o o o ]6 ]3 699‘01. e @ o 0 @ % o o .RB
]6 ]3 700'0] €@ @ & 0 ° @ 5 ¢ 6 s &0 0 0 0 0 0 0 e o o o oPa

T0 FIT 38 CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES SIZE

. 1000-015 .

® @ @€ 0 ¢ ¢ @ 6 & 0 O ® B @ O O " S O O G 0 0 105
]6 ]3 575‘0] ® & & & @ & 2 @ ¢ @ & 2 O 3 O 0 O ¢ B O @ @ @ 2.0
]6 ]3 576‘0] @ © & @ & 3 @ 0 & & © O ¥ ® O @ © O 0 0 O O & 205
]6 ]3 577'0] © & © @ ¢ 6 6 ¢ @ @ @ 0 0 e 0 @ O o 0 @ O 8 o 300

TO FIT 38mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLES SIZE

16 13 579-01 +6043

10000-1600 o « o v o o e o v s v enennen. e 6DHE
]6 ]3 6‘7'0] ® 06 & @ & @ & @ 6 ¢ s ¢ 0 & @ @ 2 % 0 8 O ¢ 060“20
]6 ]3 693'0] ® 06 & % & & @ ¢ 0 & @ 2 ¢ e © O O " O @ N @ 06F16

MIKUNI
CARBURETOR TOP
GASKET

10000-1100

PAGE 12




PAGE 3 continued

TO FIT 44mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE JETS | SIZE

16 13 668-01

‘6 ‘3 669-01 €@ @ 0 6 0 9 ¢ 8 0 & 0 6 0 0 ¢ O O O O 0 0 0 0 .Z-S
‘6 ‘3 670‘0] @ 0 & 0 & 0 & 0 0 0 0 0 e 6 0 0 " N 0 e e s e AA.O
16 13 67]‘0] ® 0 6 &6 ¢ N 2 & & & 6 06 5 0 8 0 0 0 0 O 0 e @ AA°5
]6 '3 672‘01 ® © @ 6 0 2 & 0 0 0 0 6 06 0 1 - 8 O 6 S O e e 88-0
]6 ]3 673'01 ® & © 06 8 @ o 0 4 O 0 8 e B - H N O O O O 88~-5
16 ]3 674‘01 ® & &6 0 0 ¢ 0 o 0 8 0 0 ¢+ 0 9 o ¢ © & o & CC-O
]6 ]3 675‘0] ® 6 & & & 0 8 @ 0 & @ & B e P Vi S O G 6 e o CC‘S

3

FIT 44mm CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES SIZE

16 13 677-01

16 13 67801 2 o v o v o v oo omee ettt 2%
]6 ]3 679.0‘ [ ] [ ] [ ] [ ] L ] ] E ] [ ] ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] ® [ 3 ® [ ] [ ] [ .2.5
]6 13 6%"0] [ L ] [ ] [ ] [ [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] L ] [ ] ® L * L [ ] ® [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] .'3.0 “

TO FIT 44mem CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE SIZE

}6 ]3 68]-0] @ @ © & & & ¢ & 9 2 & & ¢ & @ O 5 O 0 ° 0 0 @ 7EH3

3 PAGE 13




PAGE 4 continued

BING
TO_FIT 32mn and J5amm CARBURETOR

BING
MAIN JETS

6 13 230-01
13 231-01
13 232-01
13 239-0%
13 24-01
13 235-01
13 236-01
13 506-01
i3 597-01
13 500-01
13 501-01
13 9€0-01
13 502-01
13 503-01
13 410-01
13 4i1-01
13 412-01
13 413-01

e 72 & €@ O 06 & o 06 © O 5 & O © ¢ o @
® & & & & O 0 O 0 o 0 0 8 0 0 5 0 o
® & & &6 06 o 0 0 0 0 0 ¢ 0 6 6 0 0 o
@ & 0 & o & o 0 0 o 0 0 0 06 0 0 5 o
& & ® & 0 o & © & ¢ & o 0 0 9 O o
® & & & & & 0 0o @ 0o o & o 0 o 0 O o
e & 0 & 0 0 0 3 9 & ¢ & & 06 O O 0 »
® & ¢ 9 © 0 9 0 06 0 ¢ ¢ 0 0 6 0 8 o
® & & & 5 0 06 6 9 0 O 0 & P O 06 0 o
e & & & o & 0 9 o 0 & o ° 9 o & 0 @
® & & & 0 & & &6 0 5 0 o 06 ¢ 0 O 9 @
e & & & o @ @ o 9 5 O © 5 9 0 0 0
® & & © o 0 & & 0 0 o & 0 0 0 0 0 o
® & 0 & & 06 & 0 & 5 © 0 0 O O o e 9
® & 6 & o & & o o o 0 0 & 6 0 0 0 o
¢ & 0 9 © @ o ¢ 0 0 @ © © 0 0 0 o o
e &6 & O 0 @ O O 0 & & O 0o B © ¢ 0 &
@ & & & o & & 0 O o 0 0.0 & 6 ¢ o o
® & 0 & & o 2 0 0 o ¢ 0 0 0 ¢ 3 6 @
® & & & & & 6 0 06 0 0 9 0 0 0 o 0
® & & 0 & 0 0 0 ¢ » &6 0 0 & 3 & 0 o
e & & & & & 0 0 ¢ & o 0 ® 06 v © & o
® & & & 2 & 0 ¢ o 0 @ ¢ 9 5% > O O o

32mm and 36mm CARBURETOR

3

BING
IDLE JETS

16 13 510-01
16 13 505-01
16 13 981-01
16 13 216-01
16 13 478-01
16 13 479-01
16 13 480-01
16 13 481-01

® & o o e & & o
o & & 85 o o e o
o & & 2 6 ¢ o0 o
® & & 0 6 0 o o
e & o *® o ®* o ®
e o 0 o o ® & o
e o 0 0 0 0 o o
® o 0 0 8 2 0 @
® & o o 0 0 0 o
2 0 o a o e ] [ J
e o © 5 o 0 o o
® » o [ ] ® 0 e ©
e © 06 8 5 0 0 @
o © o o o e o @
® 06 0 0 0 0 o o
® 5 o o o oo o
e 2 0 0 0 8 o o
¢ & o 0 0 0 o @
o e a8 o 8 0 o
s & 8 6 6 06 o o
e ® & 5 o o a @
0O e & o o ¢ 9 »
o & & 8 ¢ 0 o o

32mn_CARBURETOR

—f
o

BING
NEEDLE JETS

16 13 485-01
16 13 240-01
16 13 238-0i
16 13 241-01

PAGE 4




BING
NEEDLE JETS

16 13 504--01
16 13 220-01
16 13 978-01
16 13 353-01
16 13 515-01
16 13 354-01
16 13 516-01
1€ 13 340-01
16 13 517-01
16 13 338-01
16 13 518-0}
16 13 341-01

BING
NEEDLE JETS

16 13 473-01
16 13 495-01
16 13 474-01
16 13 495-01
16 13 475-01
16 13 497-01
16 13 476-01
16 13 498-01
16 13 477-01

BING
SLIDES

16 13 242-01
16 13 4840
16 13 904-01

® & o o o 3 o o o

FIY_36mm CARBURETOR

FOR_CARBURETCR WITH

e & & & e o
¢ 2 & e 0 o
“ & @« o o o
e 6 e o o o
® & @ o o o
® & & o & o
® & & ©o ¢ o
® © & & o o
» @ & o o o

3

e @& & o 2 o
e & o @ © o
e & ¢ © ¢ o
® &4 © % @ ¢
e @ & » 0 O
* O e @& o o
¢ © o o o o
e & ¢ ¢ O o
® & & o & o
® @& © o & ©
¢ @ & o o o
‘e o @& 23 e o

CHOKE LEVER

@ o & & O o
®* & @ o o o
® © e o o o
® & @ o e o
¢ O @ o & o
¢ & ¢ @ o o
e @& & @ o o
¢ & & 6 o o
e ¢ ¢ @& o ¢

Rubber Mount
Rubber Mount
Side Float

FIT 32mm CARBURETOR

PAGE 18

e & & o6 o6 o o ¢ o o O o

® © o0 o o I & 0 o & > o

s O & & & &6 6 ¢ @




PAGE 6 continued

BING
SLIDES

16 13 339-01
16 13 455-01 - Rubber Mount
16 13 994-01

TO FIT 32mm CARBURETOR

BING
NEEDLES

16 13 243-01 - Rubber Mount
16 13 596-01 - Rubber Mount
16 13 914-02 -~ Side« Float
16 13 914-03 - Side Float
16 13 933-01 - Sige Float

TO FIT 36mm CARBURETOR

BING
NEEDLES

16 13 337-01 - Reed Engine
16 13 456-01 - Rubber Mount
16 13 482-01 - Rubber Mount
16 13 995-01 - Non-Reed Engine

TO FIT 32mm CARBURETOR

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 343-01 - use 16 13 992-0
16 13 417-01 - Rubber Mount
16 13 927-01 - Side Float

TO FIT 36mm CARBURETOR

BING
FLOAT NEEDLES

16 13 417-01 - Rubber Tiped
16 13 992-01 .




PAGE 7 continued

T0_FIT 32we CARBURETOR - SIDE FLOAT

BING
IBLE JET S1ZE

‘6‘39“..0100..0..‘.IQ......QD.....”

T0 FIT Jowm CARBURETOR - SIDE FLOAT

BING
NEEDLE JET SIZr

lﬁlam'...Q.....O............O7m




PAGE 8 continued

AMAL

70 FIT 32wn and 34mm CARSURETOR

AMAL

16 13 201-01
15 13 202-01
13 190-0)
13 202-01
12 204-01
13 205-01
13 206-01
13 319-01
13 320-01
13 321-01
13 322-01
13 323-0!
13 324-01
13 325-01
13 325-02

[\
e © o

4

e & 2 6 06 & o 9 o O » o

¢ 9 0 © & & 0 0 0 @ 0 0 o ¥ o
® &6 & » & o & & & & & 5 0 o 9
e & & 5 o & & 0 0 0 5 ¢ ¢ &
® & & o ¢ 9 ¢ o 6 & & 0 & 9 o
¢ & 0 @ & 0 0 @ 0 o ¢ o s o
® & O & ° 0 ¢ 0 5 0 0 o 0 o o
® & & 0 & & & & & 0 ¢ & o6 ¢ &
e & 5 & & o & 0 o o ® o ¢ o o
e & & & &4 & 5 ¢ & o & o ¢ o @
® 0 6 & o @ @ © o & @ o ° o o
¢ & 5 o 2 0 0 9o 0 0 & » o o o
¢ & & & & 0 0 0 0 ¢ o o ¢ o ¢
e 6 & & 0 o & o & o ¢ o ¢ 9 o
® & 0 0 o 0 o ¢ 0 2 0o 0® 0 0
¢ & & o @ & ¢ 9 o ° 3 ° & & »
® & & ¢ ¢ o & o & o 0 0 0 2 @
® 5 o6 & & o o o
& . 0 & 0 & & & 0 0 & 9 & 9 @
¢ 6 ¢ & o & ¢ O & o & ¢ & & o
& 2 & @ % O © & © o O ¢ & o 0@
@ & 0 ¢ o & o o P 9 o & o 0

@ % 85 o 6 & 0 ¢ » 0 0 0 o
*
* o .

3

AL
NEEDLE JETS

16 13 192-05
16 13 207-01
16 13 192-07
16 13 192-09

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 313-01
16 13 314-01
i6 13 299-01
16 13 346-01
16 13 347-01

PAGE 18




PASE 9 continued

TO FIT 32wmm and 34am CARBURETOR

AMAL
ILE _JETS

‘6]3‘“‘0‘ ® & ¢ &6 & & & ¢ ¢ ¢ e ¢ n

]6]33]5-0‘ ® @& & & & & & & & o ® O ¢ o
‘6‘33“"0] L2 $ & 8 0 & & ¢ * s e 9 W

T0_FIT 32me CARBURETOR

® @ & & & ¢ o & » ¢ o
* & & o & & & » o 9

® & & @& ® ¢ & & 5 o & 3

TO FIT 3Aez CARBURETOR

® & & » & & & & & ¢ o o 5 o
& © ®» & ¢ & o & B o o o 23 @

& & & ® 6 & D & ¢ & 5 ¢ B °

TO FIT 32ms CARBURETOR

1ZE

....O....OQ..O..OO@‘...Z‘W

TO FIT 32mm CARBURETOR




PAGE 10 zontirnued

Y0 _FIT 34mm CARBURETOR

AL
FLOAT REEDLE

5 13 302-01




PAGE 11 continued

GURTNER
TO FIT 38mwn CARBURETOR
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